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Anexo I: Organização das atividades da primeira intervenção 

Dia do 

lançamento 
Objetivo Instruções em Português Instruções em Mandarim Anexos 

2018/4/18 Quebra-gelo Poste o seu primeiro weibo em 

MANDARIM! Comece por dizer “你

好 ” e se apresentar. Tente 

apresentar algum aspeto mais 

especial e atraente sobre si 

próprio(a), de modo a que os seus 

novos amigos não se esqueçam 

de si! Qual a sua primeira 

impressão sobre a China? Qual o 

aspeto que mais quer conhecer 

sobre a China ou sobre os 

chineses? Tem alguma pergunta 

para colocar aos seus novos 

amigos chineses? Não hesite em 

lançar perguntas! 

Olá! 快在这里开始你的一条微

博，向你的新朋友们用葡萄牙语介

绍你自己！别忘了展现你最独特的

一面，让他们第一眼就记住你。你

对葡萄牙的第一印象是什么？你

最想知道关于葡萄牙的什么？有

什么想对这些来自葡萄牙的新朋

友们问的问题吗？赶快来提问吧！ 

 

2018/4/20 Interação 

com as 

celebridades  

Já encontrou a conta do(a) 

seu(sua) 

cantor(a)/ator(atriz)/futebolista 

favorito(a) no Weibo? Reposte um 

weibo dele(a) e apresente-o(a) aos 

seus amigos! Porque gosta 

dele(a)? Qual 

canção/filme/série/competição 

dele(a) gosta mais? Use o 

Mandarim para explicar isto tudo 

aos seus amigos! 

你最喜欢的明星用微博吗？快转

发一条 TA 的微博把 TA 介绍给你

的新朋友们吧。别忘了用葡萄牙语

介绍你喜欢TA的原因和你最喜欢

TA 的一样代表作，把 TA“安利”给

你的葡萄牙小伙伴们吧！ 

 

 

Retirada de: 

http://n.sinaimg.cn/sinacn/w950h

591/20171208/fba0-

fypnsin9150301.jpg  

2018/4/23 Vida 

quotidiana 

(｡･∀･)ﾉﾞ Olá! Como vai? Que tem 

feito hoje? Está muito ocupado 

nestes dias? Não diga que já se 

esqueceu dos seus amigos no 

Weibo! Tem alguma novidade para 

partilhar com eles? Tire uma foto 

ou faça um pequeno vídeo com o 

seu telemóvel e apresente-lhes a 

sua vida quotidiana em Mandarim! 

嗨！这两天过得还好吗？别忘了上

微博和你的小伙伴们互动哟。快拿

起你的手机拍一张照片或一个短

视频跟他们分享你的日常生活吧！

把你身边最有意思和最好玩的事

情用葡萄牙语分享给他们！O(*￣

▽￣*)ブ 

 

Retirada de:  

https://llcdn.listelist.com/listelistst

atic/2016/11/29112724/yu%CC%

88zu%CC%88klu%CC%88.jpg  

2018/4/26 Extensão do 

conteúdo da 

Já andou de avião alguma vez? 

Ainda se lembra do comunicado a 

你乘坐过飞机吗？还记得空中广

播的内容吗？手机必须处于全程

 

http://n.sinaimg.cn/sinacn/w950h591/20171208/fba0-fypnsin9150301.jpg
http://n.sinaimg.cn/sinacn/w950h591/20171208/fba0-fypnsin9150301.jpg
http://n.sinaimg.cn/sinacn/w950h591/20171208/fba0-fypnsin9150301.jpg
https://llcdn.listelist.com/listeliststatic/2016/11/29112724/yu%CC%88zu%CC%88klu%CC%88.jpg
https://llcdn.listelist.com/listeliststatic/2016/11/29112724/yu%CC%88zu%CC%88klu%CC%88.jpg
https://llcdn.listelist.com/listeliststatic/2016/11/29112724/yu%CC%88zu%CC%88klu%CC%88.jpg
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aula com a 

integração 

do evento 

atual 

bordo dizendo que se tem que 

desligar o telemóvel durante a 

viagem? Sabe que a partir do final 

de janeiro, já pode usar o 

telemóvel com o modo de voo 

ligado nos aviões de treze 

empresas chinesas! Qual a sua 

opinião sobre isto? E a que outros 

aspetos é necessário prestar 

atenção numa viagem aérea? 

Explique isso em Mandarim?         

                

关闭状态。而从一月底开始，国内

13 家航空公司陆续支持在航程中

使用处于飞行模式的手机。你对此

有什么看法？除此之外你认为还

有哪些在乘坐飞机时需要注意的

地方呢？你能够用葡萄牙语向你

的小伙伴们解释清楚吗？         

                

 

Retirada de:  

http://5b0988e595225.cdn.sohuc

s.com/images/20180126/ee76fc

57be43493ca6c16cac7008b070.

jpeg  

2018/4/29 Atividade 

com 

caracteres/p

alavras 

Já conhece a expressão “一边……

一 边 ……”? Qual o significado 

desta expressão? Consegue fazer 

uma frase com esta expressão? 

Vamos ver se os seus colegas 

chineses conseguem entender o 

que quer dizer! :D 

作为一个已经学习了两年葡语的

“ 老 司 机 ” ， 你 一 定 已 经 对

“enquanto”这个词非常熟悉了吧。

作为在葡萄牙语里频繁出现的熟

面孔，你确定你能准确地使用这个

单词吗？现在就让我们来验证一

下吧。用“enquanto”造一个句子，

看看葡萄牙的小伙伴能不能顺利

get 到你想表达的意思吧！ 

 

2018/5/3 Brainstormin

g com 

figura/vídeo 

 

#BreakingNews# A Associação de 

Futebol da China lançou 

recentemente uma nova regra que 

irá regular o fenómeno das 

tatuagens “demasiado frequentes” 

entre os futebolistas, porque 

consideram que esta prática pode 

influenciar negativamente os 

jovens. Sendo um país do extremo 

oriente, a cultura chinesa 

manifesta uma grande diferença 

da portuguesa. Qual a sua opinião 

sobre esta regra nova da 

Associação de Futebol da China? 

Tente escrever o seu comentário 

em Mandarim e partilhar as suas 

ideias com os seus colegas 

chineses. 

最近，出于可能对青少年造成不良

影响的考量，中国足协推出了整顿

球员过度文身问题的规定。作为现

代外来文化的代表之一，球员文身

的现象在欧洲球坛十分普及。而现

如今，在中国今人们对文身的看法

也不尽相同，而中国足协的这一举

措也表明了一部分人的对于这一

问题的态度。你如何看待这一问

题？请尝试用葡萄牙语表达你的

观点并和葡萄牙小伙伴探讨两国

文化还可能有哪些差异？ 

 

Retirada de:  https://encrypted-

tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:

ANd9GcR-

yDuNFuPAjyfLOsmqE77hQgYLe

-Dc7ygvbDmU65eGq6DRw7WU 

 

Retirada de:  

http://p3.pstatp.com/large/pgc-

image/1521963663366756e6cbd

12  

http://5b0988e595225.cdn.sohucs.com/images/20180126/ee76fc57be43493ca6c16cac7008b070.jpeg
http://5b0988e595225.cdn.sohucs.com/images/20180126/ee76fc57be43493ca6c16cac7008b070.jpeg
http://5b0988e595225.cdn.sohucs.com/images/20180126/ee76fc57be43493ca6c16cac7008b070.jpeg
http://5b0988e595225.cdn.sohucs.com/images/20180126/ee76fc57be43493ca6c16cac7008b070.jpeg
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcR-yDuNFuPAjyfLOsmqE77hQgYLe-Dc7ygvbDmU65eGq6DRw7WU
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcR-yDuNFuPAjyfLOsmqE77hQgYLe-Dc7ygvbDmU65eGq6DRw7WU
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcR-yDuNFuPAjyfLOsmqE77hQgYLe-Dc7ygvbDmU65eGq6DRw7WU
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcR-yDuNFuPAjyfLOsmqE77hQgYLe-Dc7ygvbDmU65eGq6DRw7WU
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcR-yDuNFuPAjyfLOsmqE77hQgYLe-Dc7ygvbDmU65eGq6DRw7WU
http://p3.pstatp.com/large/pgc-image/1521963663366756e6cbd12
http://p3.pstatp.com/large/pgc-image/1521963663366756e6cbd12
http://p3.pstatp.com/large/pgc-image/1521963663366756e6cbd12
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Anexo II: Organização das atividades da segunda intervenção 

Dia do 

lançamento 

Objetivo/ 

finalidade 
Instruções em Português Instruções em Mandarim Anexos 

2018/9/17 Tópico: as 

férias; 

recriação dos 

relacionament

os sociais; 

conhecer 

participantes 

novos 

你好吗？Como correram as férias? 

Foram boas? Onde foi de férias? O 

que tem feito nestes dias?  Deve ter 

muitas novidades e histórias para 

contar! Vamos lá! Comece o seu 

primeiro desafio neste novo 

semestre, partilhando o que tem feito 

durante as suas férias de verão com 

os seus colegas chineses, em 

Mandarim! Poste uma foto e conte-

nos uma história sobre ela! 

Como está? 相信你一定度过了一个

充实的暑假。不论你是外出旅游还是呆

在家宅了一整个假期，一定有很多想跟

小伙伴们分享的新鲜事。本学期的第一

个任务就是用葡萄牙语和你的葡萄牙

小伙伴分享你假期里最难忘的一件事。

Po 一张你最喜欢的照片，告诉告诉我

们关于这张照片的故事吧！ 

Retirada de: 

https://img.cheapair.com/uploads/2016

/03/shutterstock_265026164.jpg  

2018/9/20 Tópico: redes 

sociais 

Agora vamos fazer o seguinte: volte 

para a interface principal do seu 

telemóvel e conte quantas 

aplicações de redes sociais tem? 

Gosta de aceder às redes sociais? 

Quais usa mais? Usa-as de forma e 

motivo diferentes? Venha trocar 

ideias com os seus colegas chineses 

para ver se eles também fazem isso 

com as redes sociais de origem 

chinesa lá na China! :) 

现在我们来做一件事：回到手机的主界

面，数一数你手机上有多少个社交软

件？你经常使用社交软件吗？哪些是

你经常使用的？你使用的每个社交软

件都有不一样的用途吗？能用葡萄牙

语跟大家分享一下你的使用经验吗？

让我们来看一看是不是葡萄牙的小伙

伴也有类似的经验吧！ 

Retirada de: 

https://walkthechat.com/wp-

content/uploads/2015/12/Flickr-social-

media.jpg  

2018/9/24 Tópico: festival 

da Lua 

Hoje é um dos festivais tradicionais 

mais importantes na China, o 

Festival da Lua. Já ouviu falar sobre 

este festival? Sabe o que os 

chineses costumam fazer neste dia? 

Qual a comida típica deste festival? 

Que mais sabe em relação aos 

festivais tradicionais chineses? Já 

viu alguma vez os chineses a 

festejarem algum festival em 

Portugal? Como foi? Agora pode 

aproveitar para partilhar com os seus 

colegas chineses as dúvidas, 

conhecimentos, experiências... tudo 

sobre os festivais chineses! :) 

今天是中国传统节日——中秋。你今天

是怎么度过的呢？和同乡出去聚餐还

是和家人视频聊天？还记得中秋佳节

的传统习俗吗？你能用葡萄牙语把中

秋节的意义、传说或是相关习俗表达出

来向葡萄牙小伙伴解释吗？快动用的

你所学知识，把中秋佳节安利给远在异

国的小伙伴吧！ Retirada de: 

https://encrypted-

tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9

GcSkp23-

uYsOw_t839YL2IDb51V7PNqZneHnr

VgpSOdR2kok6t_T 

https://img.cheapair.com/uploads/2016/03/shutterstock_265026164.jpg
https://img.cheapair.com/uploads/2016/03/shutterstock_265026164.jpg
https://walkthechat.com/wp-content/uploads/2015/12/Flickr-social-media.jpg
https://walkthechat.com/wp-content/uploads/2015/12/Flickr-social-media.jpg
https://walkthechat.com/wp-content/uploads/2015/12/Flickr-social-media.jpg
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcSkp23-uYsOw_t839YL2IDb51V7PNqZneHnrVgpSOdR2kok6t_T
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcSkp23-uYsOw_t839YL2IDb51V7PNqZneHnrVgpSOdR2kok6t_T
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcSkp23-uYsOw_t839YL2IDb51V7PNqZneHnrVgpSOdR2kok6t_T
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcSkp23-uYsOw_t839YL2IDb51V7PNqZneHnrVgpSOdR2kok6t_T
https://encrypted-tbn0.gstatic.com/images?q=tbn:ANd9GcSkp23-uYsOw_t839YL2IDb51V7PNqZneHnrVgpSOdR2kok6t_T
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Retirada de: http://discuz-yeeyi.oss-

ap-southeast-

2.aliyuncs.com/news/data/article/2016

_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg  

2018/9/27 Tópicos: 

livro/literatura; 

capacidade de 

sintetizar em 

Mandarim 

Você é uma pessoa que goste de 

ler? Gosta de literatura? Qual o seu 

livro favorito em Português? Qual o 

seu escritor favorito? Tem algum 

livro para recomendar aos seus 

colegas chineses que estão a 

aprender Português? Tente explicar 

o conteúdo principal do livro em 

Mandarim aos seus colegas. E se já 

leu alguma obra de autores chineses 

em Português, também é bem 

vindo(a) a partilhar o que lhe 

pareceu com os seus colegas! 

你是一个喜欢看书，喜欢文学的人吗？

你心目中最喜欢的中文书是哪一本？

如果要给正在学习中文的葡萄牙小伙

伴推荐中文书籍，你会推荐哪一本呢？

请试着用葡萄牙语概括描述你所要推

荐的书的内容。当然，如果你读过某个

葡萄牙作者的中文译本作品，也欢迎和

葡萄牙的小伙伴们分享。 

Retirada de: http://ahdnow.com/wp-

content/uploads/2017/07/%D7%9C%D

7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7

%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7

%97-%D7%95-.jpg  

2018/10/1 Tópico: viajar Hoje é o dia 1 de Outubro, o Dia 

Nacional da República Popular da 

China, simbolizando também o início 

da Golden Week na China. A Golden 

Week refere uma semana de férias 

públicas que ocorre no Ano Novo 

Chinês e Dia Nacional da China. Na 

China, muita gente aproveita esta 

semana para viajar. Em Portugal, em 

que altura do ano é que as pessoas 

costumam viajar mais? E no seu 

caso, já conhceu muitos sítios? 

Quais são os seus sítios favoritos e 

inesquecíveis? Venha partilhá-los 

com os seus colegas para se 

preparar já para uma próxima 

viagem! 

今天是国庆长假的第一天，你还在学校

吗？还是已经开始了你的黄金周之

旅？快快和大家分享一下你的假期计

划吧！是准备到另一个城市调整心情，

还是去市区放松一下，又或是准备在学

校慵懒几天？无论你选择以怎样的方

式度过，相信你都会度过一个难忘的十

一长假。赶快 Po 出你的完美计划，让

还在上课的葡萄牙小伙伴羡慕嫉妒恨

吧！xD 

Retirada de: 

https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-

trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-

bg.jpg  

http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-bg.jpg
https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-bg.jpg
https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-bg.jpg
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2018/10/4 Tópico: 

animais de 

estimação. 

Hoje é o Dia Mundial dos Animais. 

Os animais são sempre os melhores 

amigos dos seres humanos. E é 

importante estar consciente de 

proteger e cuidar deles. Você gosta 

de animais? Qual o seu animal 

favorito? Tem animais de 

estimação? Como é que ele(a) se 

chama? Ele(a) já lhe faz companhia 

há quanto tempo? Ou já teve algum 

animal de estimação? Pode partilhar 

connosco a sua história com ele(a)? 

Vamos usar uma forma diferente 

para celebrar este dia especial! :) 

今天是世界动物日，动物一直都是人类

的好伙伴。人们应该有意识地保护和关

爱动物。你是一个喜欢动物的人吗？你

最喜欢的动物是什么？你家有养宠物

吗？它叫什么名字？已经陪伴你多少

年了？或者你之前有养过宠物吗？能

与我们分享你和它之间的故事吗？让

我们用不一样的方式来庆祝这个特殊

的日子吧！:) 

Retirada de: 

https://studiopets.com/modules/ps_im

ageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8

317b8f5126f7a409e150d6_Home-

slider-2_v2.jpg  

2018/10/8 Tópico: fazer 

compras 

Gosta de fazer compras? 

Normalmente como faz as compras? 

Costuma ir sempre às lojas? Ou já 

está muito habituado(a) fazer 

compras online? E alguma vez 

comprou coisas da China? Qual é 

forma que mais prefere para fazer 

compras? E qual a vantagem dessa 

forma? Pode explicar isso em 

Mandarim aos seus colegas da 

China? Se quiser, também pode 

partilhar connosco as suas 

experiências de fazer compras. :) 

你喜欢购物吗？你更多是去商店购买

还是更倾向于在网上下单？或者又经

常通过代购购买海外商品？你购买过

葡萄牙的商品吗？快来跟你的葡萄牙

小伙伴们分享吧。当然，你也可以趁此

机会用葡萄牙语和他们交流你的购物

经验或是给远在葡萄牙的他们提供在

中国网购的贴心提示。：D 

Retirada de: 

http://escolaimportacao.com.br/wp-

content/uploads/2015/03/compras-no-

usa.jpg  

2018/10/11 Tópico: 

lembranças 

típicas 

Já falámos no último desafio sobre 

as experiências de fazer compras. 

Agora é a vez de selecionar uma 

prenda! Se um dia oferecer a um dos 

seus colegas chineses uma 

lembrança, o que comprará? Será 

vinho do Porto ou um Galo de 

Barcelos? Pode escolher a prenda e 

explicar-nos a razão da sua escolha 

em Mandarim? 

在上一次的挑战中，我们讨论了关于购

物的经验。假设如果有一天，你要给一

个葡萄牙小伙伴送一件礼物。你会选择

什么呢？是中国结还是工艺品书签？

快来选择你的礼物并用葡萄牙语解释

你选择这件礼物的意义吧！ 

Retirada de: 

http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/phot

o-635670346433125682-

1.jpg?dummy=0&h=800  

https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
http://escolaimportacao.com.br/wp-content/uploads/2015/03/compras-no-usa.jpg
http://escolaimportacao.com.br/wp-content/uploads/2015/03/compras-no-usa.jpg
http://escolaimportacao.com.br/wp-content/uploads/2015/03/compras-no-usa.jpg
http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-635670346433125682-1.jpg?dummy=0&h=800
http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-635670346433125682-1.jpg?dummy=0&h=800
http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-635670346433125682-1.jpg?dummy=0&h=800
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2018/10/15 Tema: 

#Partilha da 

sua  vida 

quotidiana!# 

#Partilha da sua vida quotidiana!# 

Está tudo bem consigo? Como estão 

a correr as aulas? A sua vida está 

tranquila? E tem algo para partilhar 

connosco? Use a sua câmera para 

tirar uma foto e partilhe com os seus 

amigos a sua rotina diária! 

#分享你的日常！# 最近还好吗？身边

有没有发生什么新鲜事？还是一如往

常，十分平静？快用你的相机拍下一张

照片，记录你生活的日常和你的小伙伴

们分享吧！ 

 

2018/10/18 Tópico: 

respeito pelos 

pais/antepass

ados 

Ontem foi o Festival de Duplo Nove 

na China, que também é conhecido 

como o Festival dos Idosos. Pode-se 

dizer que respeitar os pais e avós é 

um valor central na cultura chinesa. 

Na China, “孝” (piedade filial) é uma 

virtude muito importante e há 

pessoas que acreditam que a 

piedade filial é central na filosofia 

confucionista. Em Portugal, também 

há alguma filosofia ou convenção 

semelhante que fale sobre a virtude 

do respeito pelos pais e avós? 

Consegue explicar isso bem em 

Mandarim para trocar opiniões com 

os colegas chineses? 

昨天是一年一度的重阳佳节。在中国，

重阳节又被称作老人节。尊重老人，谨

守孝道是中华民族的传统美德之一，更

是中华文化的核心。清代起，更是有“百

善孝为先”的说法。当在我们宣传中华

文化的同时，也应该将优秀的中华传统

美德展现给外国友人。“孝”作为最具代

表性的中华优秀美德，最能体现中国文

化中道德的含义。你理解的“孝”是什么

样的？你能用葡萄牙语举例说明吗？ 

[vídeo] 

Retirada de: 

https://youtu.be/Q2ytNGPXGAY  

2018/10/22 Tema: #Forum 

cultural#; 

diferença 

cultural 

#Forum cultural# Como aluno(a) de 

língua chinesa, deve já ter uma ideia 

básica sobre a cultura chinesa, em 

que se podem encontrar muitas 

diferenças da cultura portuguesa. 

Qual o aspeto que acha que pode 

manifestar a diferença mais 

representativa entre as duas 

culturas? Já teve alguma 

experiência sobre isso na sua vida? 

Pode partilhar connosco em 

Mandarim? 

#文化广场# 作为一名学习外国语的

学生，你一定对外国基本文化有一些了

解。在你看来，中外文化之间有什么差

别呢？具体体现在哪些方面？你在生

活中有确切的体验吗？你能用葡萄牙

语举例说明吗？  

2018/10/25 Tema: #Forum 

cultural#; 

etiqueta social 

#Forum cultural# A etiqueta social 

também pode ser uma manifestação 

de cultura. Por exemplo, na China, 

normalmente as pessoas não dão 

"beijinhos", e ter contatos físicos 

com  senhoras pode ser 

considerado desrespeito, 

#文化广场# 社交礼仪是文化的体现

之一。在葡萄牙，男士与女士问候时常

会用到贴面礼，即用在脸颊两侧贴面表

示问候。许多留学生初到欧洲时由于文

化差异，很难习惯这一礼仪。由此可见，

中葡社交文化上存在的差异。而对于在

学习汉语和中国文化的葡萄牙小伙伴，

 

https://youtu.be/Q2ytNGPXGAY
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manifestando uma grande diferença 

entre as duas culturas. Além disso, 

ainda existem muitas outras 

diferenças a nível social. Pode 

exemplificar algumas? Tem alguma 

dica para os colegas chineses em 

relação aos hábitos sociais 

portugueses caso um dia venham a 

Portugal? Consegue explicar isso 

bem em Mandarim? 

对于中国的社交礼仪你有什么想告诉

他们的吗？尝试着用葡萄牙语表达你

的想法吧！ 

2018/10/29 Tema: #Forum 

cultural#; 

etiqueta à 

mesa 

#Forum cultural# Alguma vez já foi a 

um restaurante chinês? Comeu com 

garfo e faca ou pauzinhos? 

Consegue usar bem os pauzinhos? 

Aliás, a diferença relativamente à 

etiqueta à mesa não se limita só ao 

uso dos talheres, mas também é 

demonstrada em outros aspetos. 

Qual o aspeto de etiqueta à mesa ou 

hábito alimentar que acha mais 

diferente? E como é que os 

portugueses costumam fazer? Pode 

apresentar aos seus colegas 

chineses algumas regras de etiqueta 

à mesa em Portugal? 

#文化广场# 当你吃比萨饼的时候，你

会选择用刀叉还是用手？你能够用刀

叉吃米饭吗？餐桌的礼仪其实也是文

化差异的体现之一。你对此有什么切身

的体会吗？你认为中国和西方在用餐

礼仪上最大的差别是什么？你可以用

葡萄牙语向葡萄牙小伙伴介绍中国的

用餐礼仪吗？ 

 

2018/11/1 Tema: 

#Partilha da 

sua vida 

quotidiana!# 

#Partilha da sua vida quotidiana!# 

Gostou da troca de ideias com os 

seus colegas chineses em relação 

ao choque cultural? Acreditamos 

que deve ter aprendido muito sobre 

isso. Agora vamos voltar à vida 

quotidiana! O que fez na semana 

passada? Aconteceu algo que 

queira contar? Não hesite em 

partilhar connosco a sua vida! 

#分享你的日常！# 你喜欢之前与葡萄

牙小伙伴关于文化礼仪话题的讨论

吗？相信你一定学到了很多。让我们现

在回到日常生活来，过去的一周里一定

发生了许多，现在就来和你亲爱的小伙

伴们谈谈你最近生活里的新鲜事吧。  

2018/11/5 Tema: filme; 

capacidade de 

sintetizar em 

Mandarim 

Já alguma vez viu filmes chineses? 

Quais foram os filmes que viu? E tem 

algum filme português de que gosta? 

Pode partilhar connosco?  Se não, 

pode partilhar com os seus colegas 

chineses o seu filme favorito? Tente 

também explicar a sua história de 

你看过葡萄牙电影吗？你看过的电影

的名称是什么？你有喜欢并且想推荐

给葡萄牙小伙伴的中国电影吗？如果

都没有，那你最喜欢的电影是哪一部

呢？你能用葡萄牙语简要的概括电影

的内容吗？ 

Retirada de: https://sms-

https://sms-spanish.com/wp-content/uploads/2017/04/cinema.jpg
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forma sintética e a razão por que 

gosta desse filme, em Mandarim. 

spanish.com/wp-

content/uploads/2017/04/cinema.jpg  

2018/11/8 Tópico: clima Já começou a sentir frio e chuva? 

Talvez não tenha reparado, mas já 

estamos a entrar no Inverno! Ontem 

foi um dos vinte e quatro termos 

solares do calendário lunar, Lidong. 

Em Mandarim, Lidong significa o 

início do Inverno. Gosta do Inverno? 

Qual a sua estação favorita? Será a 

primavera com o cheiro fascinante 

da terra? Ou o verão com sol e 

praia? Ou o outono com a queda das 

folhas douradas? Pode partilhar 

connosco sobre isto em Mandarim? 

立冬标志着冬天的到来，你是否已经感

受到了季节的变化呢？气温是否已经

夹带着些微的凉意？你喜欢雪花纷飞

的冬天吗？还是万物初醒，生意盎然的

春天？又或是阳光充裕，蝉鸣阵阵的夏

天？还是落叶飞舞，稻田泛着收获的金

黄的秋天呢？快来和葡萄牙的小伙伴

们分享你最爱的季节吧！ 

Retirada de: 

https://abrilexame.files.wordpress.com

/2018/04/thinkstockphotos-

842473022.jpg  

2018/11/12 Tema: #Vida 

saborosa#; 

descrição da 

comida 

chinesa 

#Vida saborosa# Em Mandarim, 

existe uma expressão "美食无国界" 

que significa que a gastronomia é 

transfronteiriça. Em Portugal, 

existem inúmeros restaurantes 

chineses. Gosta de comida chinesa? 

Qual o seu prato favorito? Agora 

pode aproveitar para partilhar a sua 

comida chinesa favorita connosco! 

Tente explicar em Mandarim este 

prato chinês que comeu em Portugal 

aos seus colegas chineses! 

#美味生活# 俗话说“美食无国界”，而

中国美食以它独特的风味风靡世界各

地。在葡萄牙，中国餐馆更是比比皆是。

然而，在葡萄牙的混血中餐可能已经丢

失了它原本的样子，甚至不乏一些在中

国没有的中餐，比如“橙子鸡”（frango 

com laranja）等等。作为一个土生土长

的中国人，你心目中最喜欢，最能代表

中国特色的菜肴是什么呢？你最推荐

给他们的菜肴是哪一道呢？请用葡萄

牙语解释给葡萄牙小伙伴们吧！ 

 

2018/11/15 Tema: #Vida 

saborosa#; 

descrição da 

comida 

portuguesa 

#Vida saborosa# No último desafio, 

falámos sobre o seu prato chinês 

favorito. Aliás, a influência da comida 

portuguesa pode não ser tão forte na 

China. Muita gente tem pouco 

conhecimento sobre a comida 

portuguesa. Agora está na hora de 

apresentar as comidas 

portuguesas!! Qual o prato 

português de que gosta mais e que 

quer apresentar aos seus colegas 

chineses? Por que é que lhes quer 

apresentar este prato? Pode explicar 

isso bem em Mandarim? 

#美味生活# 在上次的活动中我们讨

论了中国美食，相信作为美食爱好者的

你也一定对葡萄牙美食有一定了解。你

吃过或听过哪些葡萄牙的美食？你知

道它的葡萄牙语名字吗？你能用葡萄

牙语把这道美食形容出来吗？还等什

么，快快和葡萄牙小伙伴交流起来吧！ 

 

https://sms-spanish.com/wp-content/uploads/2017/04/cinema.jpg
https://sms-spanish.com/wp-content/uploads/2017/04/cinema.jpg
https://abrilexame.files.wordpress.com/2018/04/thinkstockphotos-842473022.jpg
https://abrilexame.files.wordpress.com/2018/04/thinkstockphotos-842473022.jpg
https://abrilexame.files.wordpress.com/2018/04/thinkstockphotos-842473022.jpg
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2018/11/19 Tema: #Vida 

saborosa#; 

descrição de 

sobremesa/ 

doce 

#Vida saborosa# Sendo uma parte 

importante da gastronomia 

portuguesa, pode-se encontrar em 

Portugal uma grande variedade de 

sobremesas e doces. Nos dias e 

festivais importantes, até têm doces 

típicos. E cada zona também pode 

ter diferentes sobremesas. Qual o 

doce mais representativo da sua 

terra? E qual a sua sobremesa 

preferida? Qual o sabor? Como se 

faz essa sobremesa? Pode partilhar 

a receita com os seus colegas 

chineses? 

#Vida saborosa# 你爱吃甜食吗？你

最喜欢的甜品或者糕点是什么？与葡

萄牙甜品不同，中国甜点甜度相对较

低，更为精致小巧，而且一般作为零食

或下午茶出现，各个方面都有很大区

别。请用葡萄牙语描述你最喜欢的一道

甜品并解释它的味道、来源或者做法。

用中国的特色甜品俘获他们的味蕾吧！ 

 

2018/11/22 Tradução de 

letra de uma 

música, 

expressão do 

significado que 

pretende 

transmitir 

Qual a sua canção portuguesa 

favorita? E qual parte da letra gosta 

mais? Consegue traduzir essa letra 

para Mandarim para partilhar com os 

seus colegas chineses? Consegue 

transmitir-lhes bem as ideias da 

canção? Tente também explicar a 

razão por que gosta da letra e 

apresentar essa música aos seus 

colegas. :) 

你喜欢听中文歌曲吗？你最喜欢的一

句歌词是什么？请尝试着用将你最喜

欢的一句歌词翻译成葡萄牙语并尝试

着解释歌曲想传达的意思和你喜欢这

句歌词的原因。利用这一次机会将你最

喜欢的歌曲安利给你的葡萄牙小伙伴

们吧！:) Retirada de: 

https://78.media.tumblr.com/15699df7

03383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_n

haw8hDZN41qhn17jo1_500.png  

2018/11/26 Tema: 

#Partilha da 

sua  vida 

quotidiana!# 

#Partilha da sua vida quotidiana!# 

Hoje é segunda feira! Um novo dia e 

também o início de uma nova 

semana! Como correu o seu fim de 

semana? Esteve em casa para fazer 

companhia aos seus pais ou foi a 

algum sítio com os amigos? Venha 

contar as novidades aos seus 

colegas chineses! Partilhe a sua vida 

espetacular com eles! 

#分享你的日常！# 今天是周一，是新

的一天也是新的一周的开始。你周末过

得怎么样？是在寝室宅了两天，还是在

图书馆刻苦学习，又或是去到市内改善

生活？快来和你的小伙伴们分享你的

周末生活吧！把你精彩的日常和大家分

享！ 

 

2018/11/29 Atividade: 

procurar um 

objeto mais 

típico e 

representativo 

do país e 

apresentá-lo 

aos outros. 

HORA DE FAZER O JOGO! Agora 

vamos fazer um jogo de procurar um 

objeto mais típico e representativo 

do seu país que  não existe na 

China e tirar e postar uma foto desse 

objeto! E também não se esqueça de 

apresentar aos seus colegas 

chineses o que é esse objeto. Vamos 

游戏时间到啦！现在让我们来做一个小

游戏：请去寻找一样你认为具有中国特

色和代表性且葡萄牙没有的物品并拍

下照片发布出来。同时配以葡萄牙语解

释这个物品的名称和用途。让我们一起

来看看你是否能找到一件葡萄牙小伙

伴从未见过的物品吧！也别忘了去看看 Retirada de: 

https://78.media.tumblr.com/15699df703383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qhn17jo1_500.png
https://78.media.tumblr.com/15699df703383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qhn17jo1_500.png
https://78.media.tumblr.com/15699df703383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qhn17jo1_500.png
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ver se consegue encontrar algo que 

eles nunca viram antes e veja 

também se eles mostram algo que 

não conhece! 

他们是否也找到了一些你从未见过的

稀罕物呢？ 

https://cbcirwin.files.wordpress.com/20

16/09/treasure.jpg  

2018/12/3 Tema: #a 

minha vida 

Universitária#; 

partilha do 

campus 

#a minha vida Universitária# Olá! 

Como estão a correr as aulas? Anda 

muito ocupado(a)? Ainda tem tempo 

para apreciar o seu bonito campus? 

Vamos tirar uma foto de uma 

paisagem de que gosta mais no 

campus da universidade! E utilize 

Mandarim para explicar a paisagem 

e a razão por que gosta dela aos 

seus colegas! Aproveite para lhes 

apresentar as lindas paisagens da 

universidade. Eles poderão vir a ter 

oportunidade de vir estudar 

convosco! 

#我的大学生活# 嗨！最近课程紧张

吗？时间紧吗？还有时间坐下来静静

地看校园里美丽的风景吗？让我们拿

起手机拍下一张你最喜欢的校园风景

分享给远在葡萄牙的小伙伴吧！把美丽

的校园展示给他们，让他们之后有机会

愿意在夏天来到我们的校园参观学

习。：) 

 

2018/12/6 Tema: #a 

minha vida 

UNIVERSITÁ

RIA#; partilha 

do alojamento 

#a minha vida Universitária# Ainda 

se lembra da sua apresentação do 

campus universitário? Isso pode já 

ter deixado uma boa impressão aos 

seus colegas chineses. ;) Agora 

vamos partilhar com eles mais sobre 

a sua vida universitária! Costuma 

morar numa residência da 

universidade ou aluga quarto fora do 

campus? Sabe que as universidades 

chineses normalmente oferecem 

residências e os estudantes não 

podem alugar quartos ou casas fora 

da universidade? E agora será uma 

boa oportunidade para lhes mostrar 

as condições de alojamento e da 

vida universitária em Portugal! Se 

quiser também pode postar uma foto 

para lhes mostrar onde reside. :) 

#我的大学生活# 还记得之前展示的

校园风景吗？或许你的展示已经给葡

萄牙小伙伴留下了深刻印象。：D 这一

次让我们来和葡萄牙的小伙伴们分享

你在大学里温馨的小窝吧。葡萄牙大学

的宿舍一般是有限的，很多学生选择在

外与别人合租。所以寝室文化可以说是

中国大学生活中最特色的亮点之一。现

在就是一个展示你寝室风采的最好机

会！快用你生动的文字和吸睛的照片展

现你多姿多彩的寝室生活吧! 

 

https://cbcirwin.files.wordpress.com/2016/09/treasure.jpg
https://cbcirwin.files.wordpress.com/2016/09/treasure.jpg
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2018/12/10 Tema: #a 

minha vida 

UNIVERSITÁ

RIA#; partilha 

da cantina 

#a minha vida Universitária# Quando 

tem aulas, onde costuma comer? 

Alguma vez comeu na cantina da 

universidade? Gostou da comida de 

lá? Os pratos são sempre iguais? 

Como é que funciona? Talvez seja 

bem diferente da cantina da 

universidade na China. Pode 

explicar isso aos seus colegas 

chineses? :) 

#我的大学生活# 已经想好今天的午

（晚）饭吃什么了吗？一般在食堂你最

喜欢吃的是什么？中国大学的食堂和

葡萄牙大学的食堂有一定的区别，葡大

学食堂一般所提能够选择的食物种类

更少。国内大学食堂一般会考虑到学生

的不同生活和民族习惯，提供给学生多

种多样的选择。这一次的挑战是：在下

一次午（晚）饭时，请拍摄一张照片并

配上葡萄牙语跟葡萄牙小伙伴展示你

的大学食堂和食物，再一次将你美好的

校园生活强行地安利给他们吧。 

 

2018/12/13 Tópico: a 

China 

(Portugal) na 

minha vida 

Alguma vez reparou na existência de 

"influência chinesa" na sua vida? Se 

neste momento já tem algum 

produto fabricado na China ao seu 

lado, ou se tem alguma peça de 

artesanato de características 

chinesas em sua casa? Ou tem 

alguma comida ou molho chinês no 

seu frigorífico? Qual é o obejto que 

tem mais a ver com a China na sua 

vida? Pode partilhar connosco e 

contar a sua história acerca dele? 

仔细想想，在你的生活中存在有“葡萄

牙的印迹”吗？是手机歌单里的葡萄牙

歌曲还是上周刚吃过的葡式蛋挞？又

或是其他与葡萄牙有关的点点滴滴？

请和我们分享你生活中关于葡萄牙的

印迹，告诉我们关于它的故事。  

2018/12/17 Ajuda mútua 

para tirar 

dúvidas na 

aprendizagem 

de línguas 

O tempo passa sempre muito rápido. 

Já estamos quase a chegar ao fim 

do semestre. Através da interação 

com os colegas chineses, deve já ter 

aprendido muitas coisas com eles, 

tanto no âmbito da língua como no 

âmbito cultural. Ao mesmo tempo, 

também deve ter muitas dúvidas na 

sua aprendizagem. Agora será uma 

boa oportunidade para as tirar! Poste 

as suas perguntas em relação ao 

Mandarim e cultura chinesa e peça 

ajuda aos seus colegas chineses 

para as resolver! E não se esqueça 

de ajudar também os seus colegas a 

tirar as suas dúvidas na 

aprendizagem de Português! ;) 

时间总是过得很快，转眼间这个学期就

快结束了。希望你在与葡萄牙小伙伴的

互动中能够有所收获。同时在学习的过

程中，你一定有许多关于葡萄牙文化或

者语言语法方面的问题，现在就让我们

一一解答这些困扰你的难题吧！Po 出

你的问题让葡萄牙小伙伴帮助你解决

它们！让我们一起相互学习！：D 

Retirada de: 

https://www.colourbox.com/preview/98

60604-problem-solving-stamp.jpg  

https://www.colourbox.com/preview/9860604-problem-solving-stamp.jpg
https://www.colourbox.com/preview/9860604-problem-solving-stamp.jpg
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2018/12/20 Tópico: desejo 

de Ano Novo 

Para a semana, já vai ser Natal e 

logo depois, o Ano Novo. No seu 

último desafio, esperamos que 

possa escrever os seus desejos de 

Ano Novo em Mandarim e partilhá-

los com os seus colegas. :) 

Esperamos que tenha passado um 

semestre com significado e feliz 

connosco e desejamos-lhe uma boa 

continuação de aprendizagem de 

Mandarim! 

下周我们即将迎来西方重要的节日圣

诞节而紧随其后的则是公历新年。在最

后一个任务里，希望你能用葡萄牙语写

下你对新年的愿望并与你的葡萄牙小

伙伴们分享。希望你与我们度过了一个

充实而愉快的学期，在此祝愿你在新的

一年能够收获更多，开心快乐！ Retirada de: 

https://pbs.twimg.com/media/DeZPFr_

U8AAZCZF.jpg  

 

  

https://pbs.twimg.com/media/DeZPFr_U8AAZCZF.jpg
https://pbs.twimg.com/media/DeZPFr_U8AAZCZF.jpg
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Anexo III: Organização das atividades da terceira intervenção 

Dia do lançame 

nto 

Objetivo/ 

finalidade 
Instruções em Português 

Anexos 

2019/9/16 Tópico: as 

férias 

Olá! Como está? Como correram as férias? 

Foram boas? Onde foi de férias? O que tem 

feito nestes dias? Deve ter muitas novidades e 

histórias para contar! Vamos lá! Comece o seu 

primeiro desafio neste novo semestre, 

partilhando conosco o que tem feito durante as 

suas férias de verão! Poste uma foto e conte-

nos uma história sobre ela!  

Retirada de: 

https://img.cheapair.com/uploads/2016/03/shut

terstock_265026164.jpg  

2019/9/19 Tópico: redes 

sociais 

Agora vamos fazer o seguinte: volte para a 

interface principal do seu telemóvel e conte 

quantas aplicações de redes sociais tem? 

Gosta de aceder às redes sociais? Quais usa 

mais? Usa-as de forma e com motivo 

diferentes? Venha trocar ideias com os seus 

colegas para ver se eles também fazem isso! :) 

Retirada de: https://walkthechat.com/wp-

content/uploads/2015/12/Flickr-social-

media.jpg  

2019/9/23 Tópico: 

festival da 

Lua 

Hoje é um dos festivais tradicionais mais 

importantes na China, o Festival da Lua. Sabe 

explicar este festival em Português? Quais são 

as suas tradições e qual é a sua comida típica? 

E conhece algum festival típico de Portugal? 

Conte-nos! :) 

Retirada de: http://discuz-yeeyi.oss-ap-

southeast-

2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/

6/pic_1473407115_51213.jpg  

https://img.cheapair.com/uploads/2016/03/shutterstock_265026164.jpg
https://img.cheapair.com/uploads/2016/03/shutterstock_265026164.jpg
https://walkthechat.com/wp-content/uploads/2015/12/Flickr-social-media.jpg
https://walkthechat.com/wp-content/uploads/2015/12/Flickr-social-media.jpg
https://walkthechat.com/wp-content/uploads/2015/12/Flickr-social-media.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
http://discuz-yeeyi.oss-ap-southeast-2.aliyuncs.com/news/data/article/2016_09_09/6/pic_1473407115_51213.jpg
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2019/9/26 Tópicos: 

livro/literatura

; capacidade 

de sintetizar 

em 

Mandarim 

Você é uma pessoa que goste de ler? Gosta de 

literatura? Qual o seu livro favorito em 

Português? Qual o seu escritor favorito? Tem 

algum livro para recomendar aos seus colegas 

em Português? E se já leu alguma obra de 

autores portugueses, também é bem vindo(a) a 

partilhar com os seus colegas!  

Retirada de: http://ahdnow.com/wp-

content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%

D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8

%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg  

2019/9/30 Tópico: viajar Amanhã é o dia 1 de Outubro, o Dia Nacional 

da  China e simboliza também o início das 

férias públicas na China quando muita gente 

aproveita para viajar. Você gosta de viajar  e 

conhecer sítios novos? já conheceu muitos 

sítios? Quais são os seus sítios favoritos e 

inesquecíveis? Venha partilhá-los com os seus 

colegas! 

Retirada de: 

https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-

trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-bg.jpg  

2019/10/3 Tópico: 

animais de 

estimação 

O dia 4 de outubro é o Dia Mundial dos Animais. 

Os animais são sempre os melhores amigos 

dos seres humanos. E é importante estar 

consciente de os proteger e de cuidar deles. 

Você gosta de animais? Qual o seu animal 

favorito? Tem animais de estimação? Como é 

que ele(a) se chama? Ele(a) já lhe faz 

companhia há quanto tempo? Ou já teve algum 

animal de estimação? Pode partilhar connosco 

a sua história com ele(a)? Vamos usar uma 

forma diferente para celebrar este dia 

especial! :) 

Retirada de: 

https://studiopets.com/modules/ps_imageslider

/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a4

09e150d6_Home-slider-2_v2.jpg  

2019/10/6 Tópico: 

respeito 

pelos 

pais/antepas

sados 

Amanhã vai ser o Festival de Duplo Nove na 

China, que também é conhecido como o 

Festival dos Idosos. Pode-se dizer que 

respeitar os pais e avós é um valor central na 

cultura chinesa. Na China, “孝” (piedade filial) é 

uma virtude muito importante e há pessoas que 

acreditam que a piedade filial é central na 

Vídeo: https://youtu.be/Q2ytNGPXGAY  

http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
http://ahdnow.com/wp-content/uploads/2017/07/%D7%9C%D7%99%D7%95%D7%95%D7%99%D7%94-%D7%A8%D7%95%D7%A7%D7%97-%D7%95-.jpg
https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-bg.jpg
https://s.economias.pt/upload/10/tr/10-trabalhos-para-quem-gosta-de-viajar-bg.jpg
https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
https://studiopets.com/modules/ps_imageslider/images/e6bffcd2e194a6b1b8317b8f5126f7a409e150d6_Home-slider-2_v2.jpg
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filosofia confucionista. Na sua opinião o que é 

piedade filial? E na sua vida quotidiana, quais 

ações e comportamentos podem manifestar 

piedade filial? Pode partilhar as suas ideias 

conosco em Português? 

2019/10/10 Tema: 

#Forum 

cultural#; 

diferença 

cultural 

#Forum cultural# Como aluno(a) de língua 

portuguesa, deve já ter ouvido muito sobre a 

cultura portuguesa e ter uma ideia básica sobre 

isso, como entende a cultura portuguesa? Ou 

qual é a sua primeira impressão sobre 

Portugal? Pode partilhar conosco? 

 

2019/10/14 Tema: 

#Partilha da 

sua vida 

quotidiana!# 

#Partilha da sua vida quotidiana!# Está tudo 

bem consigo? Como estão a correr as aulas? A 

sua vida está tranquila? E tem algo para 

partilhar connosco? Use a sua câmera para 

tirar uma foto e partilhe com os seus amigos a 

sua rotina diária!   

 

2019/10/17 Tema: 

desporto 

Estamos quase no fim de semana! Já sabe o 

que vai fazer durante esse fim de semana? Vai 

fazer algum desporto com os seus amigos? 

Gosta de desporto? Qual o seu desporto 

favorito? Tem algum(a) jogador(a) de que 

gosta? Venha apresentá-lo(a) conosco!  

Retirada de: 

https://media.istockphoto.com/photos/assorted

-sports-equipment-on-a-white-background-

picture-

id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612

&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT2

8ghrdDRRFYd0ZRDQ=  

2019/10/21 Tema: 

#Forum 

cultural#; 

etiqueta 

social 

#Forum cultural# Em Portugal, normalmente 

dão-se beijinhos entre homem e mulher quando 

cumprimentam, mas ter contatos físicos com  

senhoras pode ser considerado desrespeito na 

China. Isto pode manifestar uma grande 

diferença entre as duas culturas. Além disso, 

conhece ainda mais algumas diferenças 

culturais entre os dois países?  

 

https://media.istockphoto.com/photos/assorted-sports-equipment-on-a-white-background-picture-id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT28ghrdDRRFYd0ZRDQ=
https://media.istockphoto.com/photos/assorted-sports-equipment-on-a-white-background-picture-id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT28ghrdDRRFYd0ZRDQ=
https://media.istockphoto.com/photos/assorted-sports-equipment-on-a-white-background-picture-id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT28ghrdDRRFYd0ZRDQ=
https://media.istockphoto.com/photos/assorted-sports-equipment-on-a-white-background-picture-id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT28ghrdDRRFYd0ZRDQ=
https://media.istockphoto.com/photos/assorted-sports-equipment-on-a-white-background-picture-id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT28ghrdDRRFYd0ZRDQ=
https://media.istockphoto.com/photos/assorted-sports-equipment-on-a-white-background-picture-id166639415?k=6&m=166639415&s=612x612&w=0&h=ZZoKYhRq9zb52P8Wm6TRYaLIdT28ghrdDRRFYd0ZRDQ=
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2019/10/24 Tema: #Vida 

saborosa#; 

descrição da 

comida 

chinesa 

#Vida saborosa# Em Mandarim, temos uma 

expressão que é "a gastronomia é 

transfronteiriça". Além de ter uma longa 

história, a China também tem uma cultura 

gastronómica esplêndida. Cada região pode ter 

comidas completamente diferentes. Qual a sua 

comida chinesa favorita? Qual é o sabor deste 

prato? É muito picante ou é agridoce? Esse 

prato tem alguma história? Pode apresentar 

este prato connosco em Português? 

 

2019/10/28 Tema: #Vida 

saborosa#; 

descrição da 

comida 

portuguesa 

#Vida saborosa# No último desafio, falámos 

sobre o seu prato chinês favorito. Aliás, a 

influência da comida portuguesa pode não ser 

tão forte na China. Muita gente tem pouco 

conhecimento sobre a comida portuguesa fora 

de pastel de nata. Agora está na hora de 

apresentar as comidas portuguesas!! Conhece 

algum prato português? Qual o nome desse 

prato? Qual é a sua origem? Sabe explicar isso 

em Português com as suas palavras? 

 

2019/10/31 Tema: #Vida 

saborosa#: 

descrição da 

receita 

#Partilha da sua vida quotidiana!# Gostou da 

troca de ideias com os seus colegas sobre a 

comida?  Também gosta de fazer comida? Já 

alguma vez  cozinhou em casa? Qual o prato 

que gosta mais de fazer? Pode ensinar-nos a 

fazê-lo e partilhar a receita connosco em 

Português? :)  

2019/11/4 Tema: filme; 

capacidade 

de sintetizar 

em 

Mandarim 

Já alguma vez viu filmes portugueses? Quais 

foram os filmes que viu? E tem algum filme 

chinês de que gosta? Pode partilhar connosco? 

Se não, pode partilhar com os seus colegas o 

seu filme favorito? Tente também explicar a sua 

história de forma sintética e a razão por que 

gosta desse filme, em Português. ;)  

Retirada de: https://sms-spanish.com/wp-

content/uploads/2017/04/cinema.jpg  

https://sms-spanish.com/wp-content/uploads/2017/04/cinema.jpg
https://sms-spanish.com/wp-content/uploads/2017/04/cinema.jpg
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2019/11/7 Tópico: clima Já começou a sentir frio e chuva? Talvez não 

tenha reparado, mas já estamos a entrar no 

Inverno! Amanhá é um dos vinte e quatro 

termos solares do calendário lunar, Lidong, 

simbolizando o início do Inverno. Gosta do 

Inverno? Qual a sua estação favorita? Será a 

primavera com o cheiro fascinante da terra? Ou 

o verão com sol e gelados? Ou o outono com a 

queda das folhas douradas? Pode partilhar 

connosco em Português?  

Retirada de: 

https://abrilexame.files.wordpress.com/2018/0

4/thinkstockphotos-842473022.jpg  

2019/11/11 Tópico: fazer 

compras 

(Existe na 

China uma 

grande 

promoção 

online no dia 

11 de 

novembro 

que é 

conhecido 

também 

como "o 

festival de 

compras") 

Hoje é o "festival" mais especial na China 

quando toda a gente o celebra fazendo 

compras. Gosta de fazer compras? 

Normalmente como faz as compras? Costuma 

ir sempre às lojas, ou prefere fazer compras 

online? Qual é forma que mais prefere para 

fazer compras? E qual a vantagem dessa 

forma? Se quiser, também pode partilhar 

connosco as suas experiências de fazer 

compras. Por exemplo, como se pode comprar 

coisas mais baratas? Sabe explicar isso em 

Português? :) 

Retirada de: 

http://escolaimportacao.com.br/wp-

content/uploads/2015/03/compras-no-usa.jpg  

2018/11/15 Tópico: 

lembranças 

típicas  

Já falámos no último desafio sobre as 

experiências de fazer compras. Agora é a vez 

de selecionar uma prenda! Se um dia oferecer 

a um(a) amigo(a) português(a) uma lembrança, 

o que comprará? Será um nó chinês ou um 

leque? Pode escolher a prenda e explicar-nos 

a razão da sua escolha em Português?  

Retirada de: 

http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-

635670346433125682-

1.jpg?dummy=0&h=800  

https://abrilexame.files.wordpress.com/2018/04/thinkstockphotos-842473022.jpg
https://abrilexame.files.wordpress.com/2018/04/thinkstockphotos-842473022.jpg
http://escolaimportacao.com.br/wp-content/uploads/2015/03/compras-no-usa.jpg
http://escolaimportacao.com.br/wp-content/uploads/2015/03/compras-no-usa.jpg
http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-635670346433125682-1.jpg?dummy=0&h=800
http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-635670346433125682-1.jpg?dummy=0&h=800
http://en.hoteldanjou.fr/usermedia/photo-635670346433125682-1.jpg?dummy=0&h=800
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2018/11/19 Tópico: 

cantor 

favorito 

Gosta de ouvir música? Alguma vez já ouviu 

canções portuguesas? Ou já tem o seu 

cantor(a)/ banda português(a) favorito(a)? 

Pode apresentá-lo(a) aos seus colegas? Ou 

prefere canções americanas ou coreanas? É fã 

de alguém? Porque gosta dele(a,es,as)? E qual 

a sua canção favorita? Pode partilhar 

conosco? :) 

Retirada de: 

https://www.movenoticias.com/wp-

content/uploads/2017/04/dama.jpg  

2018/11/22 Tradução de 

letra de uma 

música, 

expressão do 

significado 

que pretende 

transmitir 

Da última vez falámos sobre canções 

estrangeiras e desta vez vamos apresentar as 

músicas em Chinês! Qual a sua canção favorita 

em Chinês? E de qual parte da letra gosta 

mais? Consegue traduzir essa letra para 

Português para partilhar conosco? Consegue 

transmitir-nos bem as ideias da canção? Tente 

explicar-nos a razão por que gosta da letra 

também. :) 

Retirada de: 

https://78.media.tumblr.com/15699df70338358

4fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qh

n17jo1_500.png  

2018/11/26 Tema: 

#Partilha da 

sua vida 

quotidiana!# 

#Partilha da sua vida quotidiana!# Hoje é 

segunda feira! Um novo dia e também o início 

de uma nova semana! Como correu o seu fim 

de semana? Esteve na residência a descansar 

ou foi passear com os amigos? Venha contar 

as novidades aos seus colegas! Partilhe a sua 

vida espetacular conosco!  

2018/11/29 Atividade: 

procurar um 

objeto 

especial e 

descrevê-lo 

HORA DE FAZER O JOGO! Agora vamos fazer 

um jogo de procurar um objeto mais típico e 

representativo da tua terra natal que não existe 

nos outros sítios! Pode ser uma comida, 

ferramenta, móvel ou qualquer coisa que se 

utiliza lá! Tenta explicar o que é este objeto e as 

suas funções/utilidades em Português e 

também não se esqueça de apresentar uma 

foto deste objeto!! Vamos ver se consegue 

encontrar algo que os seus colegas nunca 

Retirada de: 

https://www.movenoticias.com/wp-content/uploads/2017/04/dama.jpg
https://www.movenoticias.com/wp-content/uploads/2017/04/dama.jpg
https://78.media.tumblr.com/15699df703383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qhn17jo1_500.png
https://78.media.tumblr.com/15699df703383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qhn17jo1_500.png
https://78.media.tumblr.com/15699df703383584fdb0da4b85f5a5a6/tumblr_nhaw8hDZN41qhn17jo1_500.png
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viram antes e veja também se eles mostram 

algo que não conhece!  

https://cbcirwin.files.wordpress.com/2016/09/tr

easure.jpg  

2018/12/3 Tópico: terra 

natal 

No último desafio, apresentou um objeto típico 

que só existe na sua terra. Hoje vamos 

conhecer mais sobre essa terra onde cresceu e 

passou a maior parte da sua vida. Como é esse 

sítio? Tem muitos prédios altos ou tem 

paisagens naturais muito lindas? Deve gostar 

muito da sua terra natal. Poste uma foto (ou 

mais) e conte-nos a história entre si e a sua 

terra! Apresente-a aos seus colegas! Retirada de: 

https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commo

ns/thumb/4/49/China_at_night_by_VIIRS.jpg/1

024px-China_at_night_by_VIIRS.jpg  

2018/12/6 Tema: #a 

minha vida 

universitária#

; partilha do 

campus 

#a minha vida universitária# Olá! Como estão a 

correr as aulas? Anda muito ocupado(a)? Ainda 

tem tempo para apreciar o seu bonito campus? 

Vamos tirar uma foto de uma paisagem de que 

goste mais no campus da universidade! E 

utilize Português para explicar a paisagem e a 

razão por que gosta dela aos seus colegas! 

Aproveite para lhes apresentar as fotos lindas 

que tirou na sua universidade!  

 

2018/12/10 Tema: #a 

minha vida 

universitária#

; partilha do 

alojamento 

#a minha vida universitária# Gostou das fotos 

que os seus colegas partilharam? Agora vamos 

partilhar com eles mais sobre a sua vida 

universitária! Tire já uma foto e mostre-nos a 

sua residência! Como a decora? Comprou 

alguma coisa para ajudar a arrumar as suas 

coisas? Colocou papel de parede? Estamos 

todos curiosos por conhecer a sua residência! 

Venha apresentá-la a nós! 

 

2018/12/13 Tema: #a 

minha vida 

universitária#

; partilha da 

comida(canti

na) 

#a minha vida universitária# Gosta das 

comidas da cantina? Costuma ir lá ou prefere 

comer fora da universidade? Qual é a comida 

que gosta mais de comer? Ou sabe alguma 

comida secreta por perto da universidade? 

Venha partilhar connosco o que gosta de comer 

e, se quiser, apresente-nos também o seu 

restaurante favorito na (ou perto da) 

universidade! :) 

 

https://cbcirwin.files.wordpress.com/2016/09/treasure.jpg
https://cbcirwin.files.wordpress.com/2016/09/treasure.jpg
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/4/49/China_at_night_by_VIIRS.jpg/1024px-China_at_night_by_VIIRS.jpg
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/4/49/China_at_night_by_VIIRS.jpg/1024px-China_at_night_by_VIIRS.jpg
https://upload.wikimedia.org/wikipedia/commons/thumb/4/49/China_at_night_by_VIIRS.jpg/1024px-China_at_night_by_VIIRS.jpg
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2018/12/17 Tópico: 

Portugal na 

minha vida 

Como é estudante de Português, qualquer 

novidade sobre Portugal deve chamar muito a 

sua atenção. Será que passou a prestar mais 

atenção à palavra "Portugal" desde que 

começou a aprender Português? Já alguma 

vez reparou na existência de "influência 

portuguesa" na sua vida quotidiana? Já 

comprou algum produto de Portugal na internet 

ou já definiu o idoma do seu telemóvel em 

Português? Partilhe connosco a "influência 

portuguesa" na sua vida! :) 

 

2018/12/20 Tópico: 

desejo de 

Ano Novo 

Para a semana, já vai ser Natal e, logo depois, 

o Ano Novo. No seu último desafio, esperamos 

que possa escrever os seus desejos de Ano 

Novo em Português e partilhá-los com os seus 

colegas. :) Esperamos que tenha passado um 

semestre com significado e feliz connosco e 

desejamos-lhe uma boa continuação de 

aprendizagem de Português! 

Retirada de: 

https://pbs.twimg.com/media/DeZPFr_U8AAZ

CZF.jpg  

 

  

https://pbs.twimg.com/media/DeZPFr_U8AAZCZF.jpg
https://pbs.twimg.com/media/DeZPFr_U8AAZCZF.jpg
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Anexo IV: Atividades realizadas pelos participantes chineses na primeira 

intervenção 

Participante Desafio Publicação 

1CN1 1 

 
2 

 

1CN2 

(corresponde 

a 2CN1 da 

segunda 

intervenção) 

1 
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2 

 



280 

3 

 



281 

4 

 



282 

5 

 



283 

6 

 



284 

1CN3 1 

 

1CN4 1 

 



285 

 2 

 

1CN5 1 

 



286 

1CN6 1 

 
1CN7 

(corresponde 

a 2CN2 da 

segunda 

intervenção) 

1 

 



287 

2 

 
3 

 



288 

4 

 



289 

5 

 



290 

6 

 



291 

1CN8 

(corresponde 

a 2CN3 da 

segunda 

intervenção) 

1 

 

2 

 



292 

3 

 

5 

 



293 

1CN9 1 

 



294 

3 

 



295 

1CN10 1 

 

2 

 



296 

3 

 

4 

 

5 

 



297 

1CN11 1 

 

2 

 



298 

3 

 

4 

 

1CN12 1 

 



299 

2 

 

3 

 

5 

 



300 

1CN13 

(corresponde 

a 2CN4 da 

segunda 

intervenção) 

1 

 

2 

 



301 

3 

 

 4 

 



302 

1CN14 1 

 



303 

2 

 

3 

 

4 

 



304 

1CN15 

(corresponde 

a 2CN5 da 

segunda 

intervenção) 

1 

 

2 

 



305 

3 

 



306 

4 

 

5 
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Anexo V: Atividades realizadas pelas participantes portuguesas na primeira 

intervenção 

Participante Desafio Publicação 

1PT1 

(corresponde 

a 2PT1 na 

segunda 

intervenção) 

1 

 

 



308 

2 

 



309 

 3 

 

 



310 

 4 

 

 5 

 



311 

1PT2 

(corresponde 

a 2PT2 na 

segunda 

intervenção) 

1 

 



312 

 2 

 

 3 

 



313 

 4 

 

 5 

 



314 

 6 

 

1PT4 

(corresponde 

a 2PT3 na 

segunda 

intervenção) 

1 



315 

 



316 

 2 

 



317 

 3 



318 

 

 4 

 

 6 

 



319 

1PT5 

(corresponde 

a 2PT5 na 

segunda 

intervenção) 

1 

 

 2 

 



320 

 3 

 

 4 

 

 

  



321 

Anexo VI: Atividades realizadas pelos participantes chineses na segunda 

intervenção 

2CN1 

Desafio Publicação 

1 

 



322 

2 

 



323 

 



324 

3 

 



325 

4 

 



326 

5 

 



327 

6 

 



328 

7 

 



329 

8 

 



330 

9 

 



331 

10 

 



332 

11 

 



333 

12 

 



334 

23 

 

24 

 



335 

25 

 



336 

26 

 



337 

27 

 

  



338 

2CN2 

Desafio Publicação 

1 

 



339 

2 

 

3 

 



340 

4 

 



341 

5 

 



342 

6 

 

7 

 



343 

8 

 

9 

 



344 

10 

 

11 

 



345 

12 

 

13 

 

14 

 



346 

15 

 



347 

16 

 

17 

 



348 

20 

 
21 

 



349 

23 

 

24 

 



350 

25 

 



351 

26 

 

  



352 

2CN3 

Desafio Publicação 

1 

 



353 

2 

 



354 

4 

 



355 

5 

 



356 

6 

 
7 

 



357 

8 

 
9 

 



358 

10 

 

11 

 



359 

12 

 
13 

 



360 

15 

 



361 

16 

 



362 

17 

 

  



363 

2CN4 

Desafio Publicação 

1 

 



364 

2 

 



365 

3 

 



366 

4 

 

5 

 



367 

6 

 

7 

 



368 

8 

 



369 

9 

 

10 

 



370 

11 

 

12 

 



371 

13 

 

14 

 



372 

16 

 

17 

 



373 

18 

 

19 

 



374 

20 

 

21 

 



375 

22 

 

23 

 



376 

24 

 

25 

 



377 

26 

 
27 

 



378 

28 

 

2CN5 

Desafio Publicação 



379 

1 

 



380 

 

 



381 

3 

 



382 

4 

 

6 

 



383 

7 

 

8 

 



384 

9 

 

10 

 



385 

11 

 

12 

 

13 

 



386 

14 

 

25 

 



387 

28 

 
 

  



388 

Anexo VI: Atividades realizadas pelas participantes portuguesas na segunda 

intervenção 

2PT1 

Desafio Publicação 

1 

 



389 

15 

 



390 

27 

 
  



391 

2PT2 

Desafio Publicação 

1 

 



392 

2 

 

3 

 



393 

4 

 



394 

5 

 



395 

6 

 



396 

7 

 



397 

8 

 



398 

9 

 

10 

 



399 

11 

 

12 

 



400 

13 

 
14 

 



401 

15 

 

16 

 



402 

17 

 
18 

 

19 

 

20 

 



403 

21 

 

22 

 



404 

23 

 

24 

 



405 

25 

 

26 

 

27 

 



406 

2PT3 

Desafio Publicação 

1 

 



407 

2 

 

3 

 



408 

4 

 

5 

 



409 

6 

 

7 

 



410 

9 

 

10 

 

11 

 



411 

12 

 
13 

 

14 

 



412 

15 

 
16 

 



413 

17 

 

18 

 

19 

 

 



414 

20 

 

21 

 



415 

22 

 

23 

 



416 

25 

 

27 

 

  



417 

2PT4 

Desafio Publicação 

2 

 



418 

4 

 
5 

 



419 

2PT5 

Desafio Publicação 

1 

 

2 

 



420 

3 

 

13 

 



421 

14 

 
15 

 



422 

16 

 
17 

 



423 

18 

 

19 

 



424 

20 

 
21 

 

 

  



425 

Anexo VII: Atividades realizadas pelos participantes na terceira intervenção 

3CN1 

Desafio Publicação 

1 

 



426 

2 

 

3 

 



427 

4 

 

 



428 

5 

 
6 

 
7 

 



429 

8 

 

9 

 



430 

 

10 

 

11 

 

 



431 

12 

 



432 

13 

 

14 

 



433 

15 

 
16 

 



434 

17 

 

18 

 



435 

19 

 
20 

 



436 

21 

 
22 

 



437 

23 

 



438 

24 

 



439 

25 

 

26 

 



440 

27 

 
28 

 



441 

3CN2 

Desafio Publicação 

1 

 



442 

2 

 

3 

 



443 

4 

 

5 

 



444 

6 

 

7 

 
8 

 



445 

9 

 

10 

 



446 

11 

 

12 

 



447 

13 

 

14 

 

15 

 



448 

16 

 

17 

 

18 

 



449 

19 

 

20 

 



450 

21 

 
22 

 



451 

23 

 

24 

 



452 

25 

 



453 

26 

 
27 

 



454 

28 

 

3CN3 

Desafio Publicação 

1 

 



455 

2 

 

3 

 



456 

4 

 



457 

5 

 



458 

6 

 

7 

 



459 

8 

 
9 

 

10 

 



460 

11 

 

12 

 

13 

 



461 

14 

 

15 

 



462 

16 

 

17 

 

18 

 



463 

19 

 

20 

 

21 

 



464 

22 

 

23 

 



465 

24 

 

25 

 



466 

26 

 
27 

 



467 

28 

 

3CN4 

Desafio Publicação 

1 

 



468 

2 

 

3 

 



469 

4 

 

5 

 



470 

6 

 

7 

 
8 

 



471 

9 

 

10 

 
11 

 



472 

12 

 

13 

 



473 

14 

 

15 

 



474 

16 

 

17 

 



475 

18 

 
19 

 

20 

 



476 

21 

 

22 

 

23 

 



477 

24 

 



478 

25 

 
26 

 



479 

27 

 
28 

 

  



480 

3CN5 

Desafio Publicação 

1 

 



481 

2 

 

3 

 



482 

4 

 

5 

 

6 

 



483 

7 

 

8 

 

9 

 



484 

10 

 

11 

 
12 

 



485 

13 

 

14 

 



486 

15 

 

16 

 

17 

 



487 

18 

 

19 

 



488 

20 

 

21 

 



489 

22 

 

23 

 



490 

24 

 

25 

 



491 

26 

 
27 

 



492 

28 

 

  



493 

Docente 

Desafio Publicação 

Repost 

do 1 

 



494 

Repost 

do 2 

 

Reposts 

do 4 

 



495 

 

 

 



496 

Reposts 

do 6 

 

 



497 

 
Reposts 

do 7 

 

 



498 

 

Reposts 

do 8 

 

 



499 

 

 



500 

Reposts 

do 9 

 

 



501 

 

 



502 

 
Reposts 

do 10 

 



503 

 

 



504 

 

 



505 

Reposts 

do 11 

 

 

 



506 

Reposts 

do 13 

 

 



507 

Reposts 

do 15 

 

 



508 

Reposts 

do 19 

 

 



509 

 

 

 



510 

Reposts 

do 20 

 

 



511 

Reposts 

do 21 

 

 



512 

Reposts 

do 22 

 

 



513 

 

 



514 

Repost 

do 24 

 

3 

 



515 

4 

 

5 

 



516 

6 

 

7 

 



517 

 

8 

 



518 

9 

 

10 

 



519 

11 

 

13 

 



520 

15 

 

 



521 

16 

 

17 

 



522 

19 

 

 

 



523 

20 

 

21 

 



524 

 

22 

 

23 

 



525 

 

24 

 

 



526 

25 

 

26 

 



527 

27 

 

28 
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Anexo VIII: Inquérito inicial por questionário para recrutar participantes 

chineses nas primeira e terceira intervenções 

 

  



529 

Anexo IX: Inquérito inicial por questionário para recrutar participantes 

portugueses na primeira intervenção 
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Anexo X: Inquérito final por questionário aos participantes nas segunda e 

terceira intervenções 

O questionário contém 24 afirmações. Por favor indique o quão verdadeiras são, 

considerando as atividades em que participou. Dê respostas tendo em conta aquilo 

que considera que se aplica realmente a si e não àquilo que gostaria de ouvir ou 

aquilo que acha que os outros pensam. Pense em cada afirmação individualmente 

e indique o quão corretas estão. Não se deixe influenciar pelas suas respostas nas 

restantes afirmações. (Concordo totalmente, concordo parcialmente, indiferente, 

discordo parcialmente, discordo) 

本调查问卷一共有 24 个陈述。请结合所之前参加的活动，指出你对每个陈述的

同意程度。填写问卷时，请遵循个人对于每个陈述真实的想法，勿一味盲目给出答案。

请分别逐一阅读陈述后，选择相对应的同意程度。避免在给出答案时受到其他陈述的

影响。(完全同意、同意、无意见、不同意、完全不同意) 

 

1. Confiança (C)1 

Quando vi as atividades pela primeira vez, tive logo a ideia de que iriam ser 

fáceis para mim. 

我一看见这些活动，就感觉会很容易。 

2. C2 

Em comparação com o meu método habitual de estudo, o uso da rede social de 

origem chinesa para aprender português foi mais difícil/complicado. 

就我而言，与我习惯的学习方法相比，使用中国的社交软件来学习葡萄牙语更为

困难/复杂。 

3. Satisfação (S)1 

Realizar as atividades deu-me uma forte sensação de realização pessoal. 

完成这些活动使我产生了一种强烈的成就感。 

4. Relevância (R)1 

Para mim é claro que o conteúdo das atividades está relacionado com os 

conhecimentos que adquiri antes. 

很显然对于我来说，所发布活动的内容没有脱离我以往学到的知识。 
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5. C3 

Foi dada demasiada informação durante as atividades e foi difícil distinguir e 

lembrar os aspetos mais importantes. 

在整个活动过程中充斥着过多的信息，使人难以区分和记忆重点信息。 

Atenção (A)1 

6. O uso da rede social de origem chinesa na aprendizagem de Português é 

atraente.  

在学习葡语的过程中使用中国的社交软件是吸引我的。 

R2 

7. Penso que durante as atividades foram colocados alguns posts, comentários, 

imagens ou vídeos que foram importantes para a minha aprendizagem de 

Português. 

我觉得，在活动中的一些微博、评论回复、图片或者视频对我的葡语学习有着重

要意义。 

A2 

8. As atividades foram muito abstratas, o que tornou difícil prestar-lhes atenção. 

发布活动的内容都很抽象，让我很难对这些活动集中注意力。 

C4 

9. Acredito que adquiri novos conhecimentos através das atividades, por ter 

participado neste projeto. 

我相信由于参加了该项目，自己从活动中学到了一定的东西。 

S2 

10. Gostei deste projeto e tenho interesse em saber mais sobre o uso do Weibo 

para a aprendizagem de português. 

我喜欢这一项目，想要更多地了解如何在学习葡萄牙语的过程中运用微博。 

A3 

11. As atividades foram aborrecidas e pouco estimulantes. 

发布的活动都比较无趣也不是很吸引人。 

R3 
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12. O conteúdo partilhado nas atividades foi relevante para os meus interesses. 

活动中所分享的内容符合我的兴趣。 

R4 

13. O que aprendi neste projeto pode ser utilizado na minha vida quotidiana. 

我在该项目中所学到的东西可以运用于我的日常生活中。 

C5 

14. As atividades foram demasiado difíceis. 

所发布的活动难度太大。 

A4 

15. Algo nesta ferramenta estimulou a minha curiosidade. 

微博上的某些东西引起了我的好奇心。 

S3 

16. Aproveitei muito e gostei realmente deste projeto. 

我收获颇丰，我确实喜欢这一项目。 

A5 

17. A quantidade e duração das atividades levaram-me a sentir-me aborrecido e, 

por vezes, cansado. 

活动的数量和持续时间使我感到无趣，有时产生倦意。 

R5 

18. O que foi apresentado e partilhado nas atividades leva-me a pensar que o seu 

conteúdo é necessário para se aprender português. 

在活动中展现和分享的内容使我相信其在学习葡语的过程中是必要的。 

A6 

19. Aprendi algo que não contava aprender. 

我在活动中学到了一些意外的知识。 

S4 

20. Receber os comentários dos outros ajudou-me a sentir-me reconhecido e 

recompensado pelos meus esforços. 
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收到他人的评论使我感到自己获得了认可，我的努力也得到了回报。 

S5 

21. Senti-me muito bem por ter realizado todas as atividades com sucesso. 

因为顺利完成了所有的活动，我感觉非常好。 

R6 

22. O conteúdo das atividades vai ser útil para mim. 

活动的内容对我将是有用的。 

C6 

23. Não consegui perceber a maior parte das atividades. 

我无法理解大部分的活动内容。 

S6 

24. Senti-me satisfeito por realizar atividades bem concebidas. 

我为自己完成了精心设计的活动而感到满意。 
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Anexo XI: Guião do inquérito por entrevista aos participantes das segunda e 

terceira intervenções 

Legitimação de entrevista: agradecer a disponibilidade dos participantes, 

explicitar a necessidade da conservação das suas repostas no Wechat, garantir a 

confidencialidade dos dados recolhidos e explicar o procedimento 

 

Objetivo 1: comparar as diferenças entre a estratégia que os alunos costumam 

usar e as atividades organizadas no Weibo 

1.1 Normalmente como costuma aprender Português? Quais são as estratégias que 

usa mais? 

你通常如何学习葡萄牙语？你常用的学习方法是什么？ 

1.2 Quais são as suas maiores dificuldades na aprendizagem de Português? 

在学习葡萄牙语的过程中，对你来说最大的难点是什么？ 

 

Objetivo 2: verificar a atitude dos participantes em relação ao uso da rede social 

na aprendizagem de Português.  

2.1 Qual é a sua opinião em relação a utilizar uma ferramenta social para treinar 

Português? Para si, considera que é possível aprender Português nas redes sociais? 

De que modo? 

   对于利用社交软件练习葡萄牙语，你的意见是什么？你认为有可能通过社交软件

学习葡萄牙语吗？通过怎么样的方式？ 

2.2 Qual é a diferença mais evidente entre o treinamento de Português no Weibo e 

a estratégia que costuma aplicar? Qual prefere? Porquê?  

在微博上练习葡语和你平时的学习方法区别是什么？你更倾向于哪一种？为什

么？ 

 

Objetivo 3: perceber as vantagens e desvantagens da utilização do Weibo na 

aprendizagem 

3.1 Para si, quais são as vantagens e desvantagens da utilização de uma 

ferramenta social na aprendizagem de Português?  

对于你来说，在学习葡萄牙语过程中使用社交软件的优点和缺点分别是什么？ 

3.2 Considera que tem aprendido algo nas atividades? Em princípio, quais aspetos? 

你在活动中有学习上的收获吗？主要是那些在哪些方面呢？ 

3.3 Qual a experiência mais especial e inesquecível com que ficou durante as 

atividades em que participou? 

在活动过程中，你认为最特别和最难忘的经历是什么呢？ 

3.4 Quais são as maiores dificuldades, para si, durante a execução das atividades?  

在活动过程中，对你来说最大的难点是什么？ 

 

Objetivo 4: perceber a razão de inatividade ou desistência dos participantes. 

4.1 Quais são as razões principais de não ter tido vontade de realizar as atividades?  

   有什么原因让你失去参加活动的动力？ 
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Objetivo 5: recolher as sugestões dos participantes e perceber as suas ideias em 

relação às estratégias de aplicação. 

5.1 Se pretendermos continuar a realizar este projeto, quais são as suas sugestões?  

   如果我们将这个项目继续下去，你对此有何建议？ 

5.2 Se participar no desenho e planeamento das atividades, como gostaria de 

organizar as atividades? 

   如果你来参与设计和计划活动，你将如何组织呢？ 

 

Agradecimentos finais 
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Anexo XII: Transcrições das entrevistas aos participantes chineses da 

segunda intervenção 

2CN1 

 

Investigador (IV): Lucas, estás aí? 

      Estás disponível agora? 

Participante 2CN1 (CN1): Sim sim, estou. 

IV: Então, começamos a fazer a entrevista? 

CN1: Sim sim, está bem. 

     É para responder por escrito (?) ~ 

IV: Sim. 

CN1: (emoji) 

 

IV: 

Em primeiro lugar, agradeço muito pela tua participação nestas atividades e pela 

disponibilidade em fazer a entrevista, Vu registar as tuas respostas e aplicá-las no 

meu futuro relatório, não te importas? 

CN1: Não me importo, não me importo. 

IV: Está bem. 

 

(1.1) 

IV: Antes de tudo, queria perguntar como aprendes Português normalmente? Qual 
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a tua estratégia mais utilizada na aprendizagem? 

CN1: Ouço o que o professor diz nas aulas. Fora das aulas também aproveito 

algumas aplicações, tais como o Himalaya FM (uma plataforma de partilha de 

áudio), RTP, Podcasts para complementar os recursos de aprendizagem. Também 

faço amigos com os falantes de países lusófonos nalgumas redes sociais, às vezes 

conversamos. A estratégia mais utilizada é seguir as aulas e fazer os trabalhos de 

casa.  

 

(1.2) 

IV: Então achas qual é a maior dificuldade na tua aprendizagem do Português? 

CN1: Penso que a dificuldade é a diferença entre as línguas. Ou seja, faço 

perguntas quando encontro problemas, mas muitas vezes as respostas que recebo 

não correspondem às dúvidas existentes na minha cabeça (no meu coração). E 

muitas vezes a diferença entre as línguas não tem forma para se expressar 

diretamente, a maior parte tem-se de compreender e na China falta este ambiente, 

por isso, muitas perguntas são difíceis de ser degeridas radicalmente. 

 

 

(2.1) 

IV: Está bem, e em relação ao uso de redes sociais para praticar Português, qual a 

tua opinião? Achas que é possível utilizar as redes sociais para aprender Português? 

 Por exemplo como se pode aprender Português através das redes sociais? 

1CN1: Acho que é possível aproveitar as redes sociais para aprender Português e 

penso que é uma forma muito boa, mas existe ao mesmo tempo muita dificuldade. 

Uma aplicação social que utilizo chama-se HelloTalk, sendo especialmente para 

quem quer aprender línguas. A minha experiência de uso em relação a esta 

aplicação é não ter uma interação muito elevada. Também uso Instagram e 

Facebook, mas a maneira é sempre fazer amigos primeiro e depois fazemos 
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perguntas mutualmente no dia a dia. Às vezes falamos por câmara. Mas este tipo 

de aplicações também não é especialmente para aprender Português e carece de 

organização, no fim de contas depende um pouco da pessoa. 

 Não vi muitos exemplos em relação a aprender Português através das redes 

sociais, por isso, não tenho sugestões muito construtivas. Penso que discutir sobre 

os tópicos depois de os publicar é uma forma muito boa, mas é necessária a 

participação de muitos aprendentes: Porque muitas vezes não se pode garantir a 

participação de todos, então, nesse caso, talvez seja necessário maior número de 

participantes para assegurar a participação em todos os tópicos. 

 

(2.2.1) 

IV: Por isso, podes fazer uma análise simples em relação à diferença entre o uso 

do HelloTalk e o do Instagram e Facebook que utilizas usualmente, e o do Weibo 

em que participaste nas atividades antes? 

1CN1: HelloTalk oferece uma plataforma para falantes de diferentes línguas 

maternas, por isso, a sua filosofia de design é disponibilizar um contacto entre os 

aprendentes que não são dos países da língua-alvo e os falantes nativos e melhorar 

o nível de Português através da interação com eles. As desvantagens são a não 

existência de atividades temáticas e a dificuldade em conhecer novos amigos. E o 

número de utilizadores também não é muito, por isso não há muita atividade, assim 

é difícil de continuar.  

 Instagram e Facebook são plataformas que possuem um grande número de 

utilizadores. Por isso, a vantagem é ter uma oportunidade possível de conhecer 

mais amigos e o conteúdo fornecido pelas plataformas é rico, podem-se encontrar 

mais tópicos e criar mais oportunidades de interação. Mas a desvantagem é a falta 

de organização e depende relativamente da pessoa. A própria plataforma não 

oferece ajuda no que se diz respeito à aprendizagem, o que também não é muito 

conveniente. 

 O Weibo também é uma plataforma com grande número de utilizadores. A 

vantagem das atividades no Weibo é uma organização mais sistemática (pelo que 

se pode publicar tópicos de uma forma mais conveniente e isso também pode ser 

realizado mediante uma conta como “o projeto” do professor), e as pessoas que 
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conhecemos nesta plataforma são basicamente as que querem aprender Mandarim 

(muitos estrangeiros que conheço a utilizar o Weibo são os colegas mais velhos 

que aprendem Mandarim). Mas a desvantagem é que existem bem menos falantes 

nativos de língua portuguesa nesta plataforma do que o Instagram, por isso, pode 

ser relativamente menos ativo, assim poderá haver menos iniciativa. 

 

 

(2.2.2) 

IV: Então qual a tua preferência entre estas três plataformas? 

CN1: Na verdade, não gosto de nenhuma delas. Em relação a uma aprendizagem 

sistemática de Português, talvez prefira HelloTalk, porque tem o serviço de 

tradução e correção.  

 

(3.1) 

IV: Em geral, em comparação com as estratégias de aprendizagem que costumas 

utilizar, na tua opinião quais são as vantagens e desvantagens do uso das redes 

sociais? 

CN1: A vantagem é ser muito interessante e mais ativo, as expressões que se 

aprendem são mais autênticas. E pode-se fazer amigos e é mais flexível quanto ao 

tempo, tem mais autonomia. A desvantagem é que o modo de aprender Português 

nas redes sociais ainda não é suficientemente sistemático, os conhecimentos estão 

em fragmentos.  

 

 
(3.2) 

IV: E achas que aprendeste algo durante as atividades? Principalmente em que 

aspeto? 

CN1: Aprendi muitas coisas. Em primeiro lugar, não tenho medo de fazer 

composições e o processo de escrever também é rever as gramáticas: a 

combinação das frases, conjugação dos verbos e ligação lógica foram todas 

melhoradas. E também conheci muitas amigas novas que são todas bastantes 

queridas. Ademais, aprendi também alguns conhecimentos em relação a Portugal 

que não conhecia, ajudando muito à iniciativa de aprender o Português. 
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(3.3) 

IV: Então qual a experiência mais especial ou inesquecível para ti durante as 

atividades? 

CN1: Em relação à experiência inesquecível, conheci a Gabriela Dias, isso conta? 

~ Realmente estimulou o meu esforço para estudar e depois ir conhecer Portugal. 

(emoji) 

 

(3.4) 

IV: E durante as atividades, qual a maior dificuldade? 

CN1: Houve no meio das atividades uma fase em que a participação das duas 

comunidades não foi muito ativa, isso realmente pode reduzir a iniciativa mútua.  

 

 

(4.1) 

IV: Então podes concluir quais são as razões que podem causar a perda da tua 

motivação? 

CN1: Espero que o conteúdo possa ser corrigido depois de eu publicar e assim 

posso saber o que está correto e o que não está, podendo ajudar mais. Mas nunca 

existiu esse efeito, na maioria das vezes, foram os colegas chineses que vieram 

comentar, assim influenciando muito o meu entusiasmo. 

 Além disso, na verdade, existe uma diferença relativamente ao nível das 

línguas entre as duas comunidades, por exemplo, talvez tenha escrito 200 palavras 

e as colegas portuguesas só escreveram 20 para o mesmo tópico. Assim também 

sinto alguma frustração.  

 

 
(4.1.1) 

IV: Por isso, esperas que exista alguém que possa corrigir o teu Português durante 

as atividades, certo? 

CN1: Sim sim, mesmo a correção de uma única palavra já é uma grande ajuda, 
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espero que possa ter esse efeito.  

 

 

(5.1) 

IV: Se continuarmos estas atividades, que sugerirás? 

CN1: Espero que possam ter mais participantes e uma parte de correção. 

 

 

(5.2) 

IV: Se te convidarmos para desenhar e planear as atividades, como vais organizar? 

CN1: Penso que o modo anterior das atividades já é muito bom, por isso vou dizer 

algumas opiniões minhas em relação à forma de organização. No Weibo é possível 

criar tópicos: penso que pode adicionar no conteúdo das atividades um hashtag 

“#Desafio XX(número)”, assim as pessoas pode clicar e entra neste tópico, 

verificando todos os conteúdos em relação a este. Acho que assim é mais 

conveniente verificar do que antes. O conteúdo dos desafios pode ser mais 

diversificado, assim pode-se ter mais escolhas. E o número de participantes pode 

ser mais, todos que tenham interesse em aprender Mandarim podem participar.  

 

 

IV: Está bem, já respondeste a todas as perguntas. Obrigado de novo pela tua 

colaboração e participação. 

2CN2 
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Investigador (IV): (nome da participante), estás disponível agora? 

Participante 2CN2 (CN2): Pode ser. 

IV: Então começamos? 

CN2: Está bem. 

IV: Primeiramente agradeço a tua participação nas atividades e disponibilidade para 

ser entrevistada. Vou utilizar as tuas respostas no meu futuro relatório, não te 

importas? 

CN2: Não me importo. 

 

 

(1.1) 

IV: Está bem. A minha primeira pergunta é como costumas aprender o Português? 

Quais são as tuas estratégias de aprendizagem mais utilizadas?  

CN2: No início, lia regularmente um artigo todos os dias e acumulava vocabulário, 

decorando as palavras. Ia procurar exercícios para fazer depois de aprender um 

determinado conceito de conhecimento. Quanto à compreensão oral, normalmente 

ouvia notícias e conversava com as colegas da residência no que diz respeito à 

produção oral. Fazia um mapa mental para arrumar os conhecimentos. Depois 

abrandei o esforço e não li mais artigos novos, mas continuo a acumular 

vocabulários novos. 

CN2: (Lembro-me mais ou menos só disto) 

 

 

(1.2) 

IV: Então qual a maior dificuldade na aprendizagem para ti? 

CN2: Dizer uma frase sem erros gramaticais.  

 A análise da frase é difícil. 

IV: Por outras palavras, achas que o mais difícil é a estrutura gramatical, certo? 

CN2: Conseguir ter um conhecimento geral em relação à gramática neste semestre. 

(Penso que sim) 
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(2.1) 

IV: E qual a tua opinião em relação ao uso das redes sociais para aprender 

Português? Achas que é possível utilizar as redes sociais para aprender esta língua? 

CN2: Deixe-me pensar como explicar. 

 Utilizei Tandem antes, mesmo que eu possa utilizar a língua-alvo para 

comunicar, é difícil de encontrar um parceiro de comunicação adequado. As 

pessoas mais comunicativas provavelmente preferem melhorar o seu nível de 

Português através da comunicação, algumas pessoas podem não ter muita 

preferência por esta forma de aprendizagem que é mais cansativa. As redes sociais 

também podem oferecer uma plataforma para quem estude Português, mas espero 

que não se limite somente na interface do chat. 

IV: Então, na tua opinião, de que forma se pode aproveitar as redes sociais para 

aprender o Português? 

CN2: Maneiras… 

 Pessoalmente só aprendi através de vídeos, músicas e notícias. Não gosto 

muito de falar com as pessoas, por isso, utilizei só dois dias e depois desisti.  

 

 

(2.2) 

IV: Podes explicitar, para ti, qual a diferença entre o treinamento de Português no 

Weibo e as estratégias de aprendizagem que costumas utilizar? 

CN2: Normalmente não gosto de escrever muitos artigos ou frases. O treinamento 

no Weibo melhorou a capacidade de expressão, verificando também as estruturas 

sintáticas das frases que normalmente não sabia expressar. E isto é benéfico para 
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uma produção fluente no dia a dia. 

IV: E qual a maneira que preferes? 

CN2: Que prefiro qual maneira? 

IV: Se escolheres entre as atividades no Weibo e as estratégias que costumas 

utilizar, qual preferes? 

CN2: Penso que podem ser as duas, mas o Weibo tem um efeito mais evidente. 

 

 

(3.1) 

IV: E em geral, achas quais são as vantagens e desvantagens em relação ao uso 

das redes sociais na aprendizagem de Português? 

CN2: Está a falar do uso do Weibo desta vez ou também incluindo as redes sociais 

que utilizo no dia-a-dia? 

IV: Incluindo as que costumas utilizar, se quiseres também podes especificar as 

vantagens e desvantagens do Weibo. 

CN2: Vantagens: há mais oportunidades para utilizar o cérebro para pensar sobre 

as frases em Português; pode-se aprender diferentes expressões conforme 

diferentes tópicos; ver as expressões autênticas de Português quando se comunica 

com elas (as participantes portuguesas), o conteúdo das conversas é mais 

pertinente e assim a aprendizagem é mais impressionante.  

 Desvantagens: É difícil continuar a conversa sem respostas oportunas por 

causa do fuso horário e o ambiente de comunicação não se pode manter 

constantemente. Assim aprende-se relativamente pouco. 

 Outras redes sociais 

 Somente ouvir e ver e não falar, sendo difícil de melhorar a capacidade oral. 

 

 

(3.2) 

IV: Achas que aprendeste alguma coisa nestas atividades? Principalmente em que 

aspeto? 
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CN2: Aprendi sim. No teste no início do semestre não consegui escrever frases 

quando estava a fazer a composição. E no final do semestre já consegui escrever 

frases no teste. Antes tinha sempre de pensar muito quando falava, agora algumas 

frases ocorrem na cabeça automaticamente. 

 

 
(3.3) 

IV: Durante estas atividades, qual a tua experiência mais inesquecível ou especial? 

CN2: XX (nome duma participante portuguesa) é muito simpática. 

 Senti-me muito feliz por tê-la conhecido. 

 

 

(3.4) 

IV: Qual a tua maior dificuldade durante as atividades? 

CN2: Não sei o que devo dizer. Por exemplo, comunicar com elas. 

IV: Obstáculos na comunicação? 

CN2: Obstáculos relativamente ao pensamento. 

 

 

(4.1) 

IV: E quais achas que são os motivos que podem causar a perda da motivação de 

participação? 

CN2: Não haver nada para dizer. 

 Não haver a sensação de ter ganhado 
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IV: Podes explicitar concretamente? 

CN2: Está a referir as atividades desta vez ou qualquer rede social? 

IV: Desta vez. 

CN2: Deixe-me pensar. 

 De facto, o que se aprendeu mais foi nas instruções do desafio em Português 

que publicou, se ler atentamente, é possível aprender muitas expressões. 

 Na fase posterior, parecia que estava a falar comigo própria em virtude da baixa 

interação, por isso não tinha muito interesse. 

 Escrevi frases e ninguém me corrigiu nem soube onde estavam os erros e, por 

isso, não tive a sensação de ter conseguido alguma coisa. 

 

 

(5.1) 

IV: Está bem, e se continuarmos estas atividades, que sugerirás?  

CN2: Procurar estudantes portugueses (chineses) que têm a vontade muito forte 

de aprender o Mandarim (Português). 

 Se vai criar um site relativamente à aprendizagem de Português? Se sim, pode 

ser um sítio onde se encontram recursos abundantes do Português, com sala de 

chat, com funções de aprendizagem: combinando, por exemplo, com o modo de 

jogo Werewolf (um jogo de salão) em Português…? 

 (Não tenho muitas ideias para já…) 

 

(5.2) 

IV: Se te convidarmos para desenhar e planear as atividades, como vais organizar? 

CN2: Será também desta forma? 

 Utilizar o Weibo como a plataforma? 

IV: Sim, utilizar o Weibo. 

CN2: Neste aspeto não tenho ideias muito concretas ainda. Se não tiver muita 

pressa, digo-lhe quando depois pensar melhor? 
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IV: Não faz mal, então ficamos por aqui, já que respondeste a todas as perguntas. 

Obrigado pela tua colaboração.  

CN2: De nada. 

2CN3 

 
 

Investigador (IV): Estás disponível agora? 

Participante 2CN3 (CN3): Estou. 

IV: Então começamos? 

CN3: Está bem. 

IV: Primeiramente obrigado por teres participado nestas atividades e fazeres a 

entrevista comigo, as tuas respostas serão utilizadas no meu futuro relatório. Não 

te importas? 

CN3: Não me importo. 

 

 

 

(1.1.1) 

IV: Está bem, a minha primeira pergunta é: normalmente como aprendes Português? 

Qual é a tua estratégia de aprendizagem mais utilizada? 

CN3: Aprendo o que me lembro.  

 A estratégia de aprendizagem é seguir o interesse. 

IV: Não tens um plano sistemático de aprendizagem? 

CN3: Tenho, mas normalmente não sigo sempre o plano. 
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IV: E quais são as estratégias que costumas usar? 

CN3: Têm algumas opções, professor? 

 

(1.1.2) 

IV: Não, é para fazer uma explicação simples, por exemplo, fazer somente os 

trabalhos de casa que o professor manda, memorizar as palavras que vão surgir 

no ditado ou complementar algum conhecimento extra? 

 Ou tens alguma estratégia especial de aprendizagem? 

CN3: Ai, professor esta pergunta que fez não é muito oportuna. 

 Nem estudei neste semestre. 

 Sigo os trabalhos mandados pelo professor. 

 E também tenho um plano meu, principalmente vejo o que não percebo, faço 

os dois ao mesmo tempo. 

 

 

(1.2) 

IV: Está bem, e para ti, qual a tua maior dificuldade durante o processo de 

aprendizagem? 

CN3: A gramática resumida por mim própria ainda não está muito explícita e a 

pronúncia terá de melhorar também.  

 

 

(2.1) 

IV: Em relação ao uso das redes sociais para praticar Português, qual é a tua 

opinião? Achas que é possível aprender Português através das redes sociais? 

CN3: Penso que é muito bom e há boas expetativas, penso que é possível.  
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IV: Por exemplo, através de que forma? 

CN3: Pode ser uma forma mais privada, por exemplo, o serviço de moments (do 

WeChat), porque no caso do Weibo que é mais formal, toda a gente pode ver e não 

é muito quotidiano, mas moments é muito popular no nosso dia a dia. Se não quer 

que as pessoas não envolvidas vejam, também é possível fazer configurações. O 

modo atual parece a entrega dos trabalhos de casa, por isso, é necessário ter algo 

mais quotidiano para estimular a iniciativa. 

 

 

(2.2.1) 

IV: E na tua opinião qual é a diferença entre o uso do Weibo para praticar Português 

e as estratégias que normalmente costumas utilizar?  

CN3: A forma atual (atividades no Weibo) faz-me sentir mais interessada, mesmo 

que por vezes não tenha interesse. Vejo isto como uma maneira de fazer 

composição em tempo regular que também é positivo para a melhoria das minhas 

capacidades de produção escrita. 

 E as suas ênfases também são diferentes.  

IV: Podes explicitar brevemente? 

CN3: Normalmente enfatizo mais a teoria e a gramática, embora o Weibo não 

melhore a minha gramática em geral, que é muito importante para minha escrita, 

as duas (formas) podem ser um círculo virtuoso. 

 Promovem-se mutuamente. 

 

 
(2.2.2) 

IV: Qual preferes? 

CN3: Se calhar o Weibo. 

IV: Qual a razão? 
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CN3: Porque fazer somente resumos é um bocado aborrecido  

 E fazer composições no Weibo faz com que percebas quais são os teus defeitos, 

motivando-te para pesquisar. 

 Até podes resumir todos os pontos gramaticais respectivos se quiseres. 

 

 

(3.1) 

IV: Então para ti, quais são as vantagens e desvantagens de utilizar as redes sociais 

no processo de aprendizagem do Português? 

CN3: Vantagens: há interesse e interação positiva. 

 Desvantagens: não se pode resumir nada de uma forma sistemática, depende 

tudo de ti próprio.  

 

 

(3.2) 

IV: Achas que aprendeste algo durante as atividades? Principalmente em que 

aspeto? 

CN3: Aprendi sim, manifesta-se principalmente em que agora por mim é bem mais 

fácil escrever artigos do que antes e também conheci muitas boas amigas, o que é 

um tesouro precioso para a minha aprendizagem de Português. 

 

 

(3.3) 

IV: Então qual é a tua experiência mais inesquecível ou especial durante as 

atividades? 

CN3: A experiência mais especial é uma colega portuguesa com quem fiz as 

atividades.  Adicionou-me no Facebook e mantemos esta interação não apenas 

no Weibo, mas também em privado. 

 

 

(3.4) 
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IV: E para ti, qual é a maior dificuldade durante as atividades? 

CN3: A maior dificuldade é continuar a escrever (participar), porque às vezes a 

carga de estudo pode ser um bocado pesada, por isso, penso que o mais difícil é 

insistir até ao fim.  

 

 
(4.1) 

IV: Qual o motivo que pode causar a perda da tua motivação? 

CN3: Não há tópicos para os quais se possa contribuir. 

 Carga de estudo pesada. 

 
(5.1) 

IV: Se continuarmos estas atividades, qual será a tua sugestão? 

CN3: Espero que não fixe os tópicos. 

 Poder falar sobre as novidades recentes da sua vida, falar o que quiser. 

 

 
(5.2) 

IV: Se te convidarmos para desenhar e planear as atividades, como vais organizar? 

CN3: Pode fazer grupos entre um chinês e um português em privado para ter ajudas 

mútuas, promovendo o estudo entre as duas partes.  

IV: E em relação a aproveitar o Weibo como a plataforma para organizar atividades, 

tens alguma ideia em concreto?  

CN3: Pode ter mais atualidade e não tem de fixar os tópicos, espero que haja mais 

participantes. 

IV: Tens alguma ideia ou medida concreta? 

CN3: Não… 
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 Pode acrescentar uma atividade de expressar as tuas opiniões segundo as 

notícias populares.  

 Assim há tópicos diferentes todos os dias e é interessante. 

 

 

IV: Está bem, já respondeste a todas as perguntas. Obrigado pela participação. 

CN3: Ok, de nada. 

2CN4 

 

Investigador (IV): Então começamos a fazer a entrevista? 

2CN4 (CN4): Okkk 

IV: Primeiramente agradeço a tua participação nas atividades desta vez e 

disponibilidade para ser entrevistada. As tuas respostas serão utilizadas no futuro 

relatório, não te importas, pois não? 

CN4: Não me importo. 

 

(1.1) 

IV: A minha primeira pergunta é: normalmente como aprendes o Português? Quais 

são as estratégias de aprendizagem que costumas utilizar? 

CN4: Normalmente: as aulas são a abordagem principal, prestar atenção aos 

conhecimentos suplementares que os professores dizem e tirar apontamentos. 

Depois são as outras duas abordagens, uma é comunicar com os amigos 

estrangeiros e imitar as suas expressões enquanto a outra é ver algumas contas 

públicas (do Wechat) para conhecer umas informações. 

Basicamente garanto que ler ou ler em voz alta em Português todos os dias. Vou 

memorizar repetidamente vocabulários e conjugações e ver regras gramáticas um 

mês antes dos exames e testes. 

 E também gosto de organizar os apontamentos de uma forma sistemática. 
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(1.2) 

IV: Para ti qual é a maior dificuldade durante o processo de aprender Português? 

CN4: Memorizar passivamente as coisas não é o mais difícil. Mas em relação à 

compreensão oral, não consigo perceber bem a frase toda, basicamente só 

entendo as palavras-chave. E quanto à comunicação oral, as frases (que crio) não 

são bem interligadas, sendo fácil de ter lapsos.  

 

 

(2.1) 

IV: Em relação ao uso das redes sociais para praticar Português, qual a tua opinião? 

Achas que é possível aprender Português através das redes sociais? Em que forma? 

CN4: Opinião: as redes sociais são boas. É benéfico para encontrar parceiros de 

língua e é fácil de guardar/registar as informações de comunicação. A desvantagem 

é o fuso horário (para os amigos estrangeiros ou professor), pode existir o atraso e 

às vezes distrair a atenção (ir verificar o WeChat quando consulto o dicionário). 

Penso que existe grande possibilidade, assim há uma grande quantidade de 

movimentação de informações e é realmente muito conveniente. 

Forma: Publicar mensagens respeitantes à aprendizagem nas plataformas 

relativamente públicas, as quais não necessitem de utilizar o VPN para aceder. E a 

quantidade de desafios convém não ser muita ou (o conteúdo é melhor não ser) 

muito “secante”, pode causar a perda de interesse. É preciso ter uns instrutores 

mais personalizados. 

 

 

(2.2) 

IV: Então, na tua opinião, qual a diferença principal entre a prática do Português no 

Weibo e as estratégias que costumas utilizar? Qual a tua preferência? 

CN4: Diferença principal: existem comentários e correções, recebendo feedbacks 

oportunos. Pessoalmente prefiro as plataformas do género do Weibo, mas 
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obviamente no contexto de existir organização e planeamento.  

 

 

(3.1) 

IV: E para ti, quais são as vantagens e desvantagens do uso das redes sociais para 

aprender Português? 

CN4: Vantagens: o escopo de conhecimentos pode-se tornar mais amplo e a 

revisão de conhecimentos pode ser mais conveniente (tal como verificar o histórico 

das mensagens), os feedbacks são oportunos.  

 Desvantagens: Na verdade, sinto-me melhor quando vejo realmente as 

pessoas e escrevo com caneta, tenho maior interesse em aprender. E é fácil 

esquecer-se das coisas na internet.  

 

 

(3.2) 

IV: Conseguiste aprender algo nestas atividades? Principalmente em que aspeto? 

CN4: Em primeiro lugar: (agora) consigo escrever (em Português) mais 

fluentemente, estou mais familiarizada com as conjugações.  

 Em segundo lugar: fui consultar muitas palavras novas, agora conheço mais 

vocabulário. 

 Em terceiro lugar: conhecer algumas coisas “novas” sobre Portugal. 

 

 

(3.3) 

IV: Durante as atividades, qual a tua experiência mais especial ou inesquecível? 

CN4: as colegas às vezes mandaram-me mensagens em privado para 

“complementar os meus conhecimentos” à parte. Fiquei muito feliz, senti que há 

pessoas que viram atentamente (os meus contributos) e responderam também. 

 Além disso, tenho mais uma fã? Houve uma rapariga brasileira que não 

conhecia e que comentou coisas que publiquei?!  

 Por último, fiquei realmente contente por ter cavaqueado com o professor por 

causa dos tópicos das atividades hahahahahahaha 
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(3.4) 

IV: Para ti qual foi maior dificuldade durante as atividades? 

CN4: Alguns tópicos são difíceis para escrever, é difícil encontrar uma frase 

adequada para nos expressarmos. Por exemplo, recomendar livros e filmes, por 

isso, não fiz uma (atividade). 

 E geralmente gostamos de demorar muito (para fazer as atividades). 

 

 
(4.1) 

IV: Por isso, existe alguma razão que pode causar a perda da tua motivação? 

CN4: Se os tópicos são muito repetentes (semelhantes), perco o interesse.  

IV: Por outras palavras, a semelhança dos tópicos pode causar a perda do interesse? 

CN4: Se, dentro dos tópicos semelhantes, os temas são diferentes, é ok. Se não, 

por exemplo, pergunta o que comeste hoje à noite e para a semana pergunta o que 

comeste ao almoço, assim é muito secante. 

 

 

(5.1) 

IV: Se continuarmos a fazer estas atividades, que sugestões vais ter? 

CN4: Sugiro que escreva (faça) uma vez por semana e possa ser do género da 

composição pequena. Afinal, por vezes (o pessoal) pode ser preguiçoso se for duas 

vezes por semana. 

 E talvez o iniciador necessite de fazer resumos por fases ou dê sugestões 

individualmente? Porque às vezes, o que escrevemos pode não ser sempre 

corrigido. 
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(5.2) 

IV: Se te convidar para desenhar e planear as atividades, como vais organizar? 

CN4: É preciso que os participantes ofereçam tópicos e escolhe através da votação. 

 Os participantes (da mesma comunidade) também podem corrigir mutuamente. 

 Faz um pequeno resumo em cada mês. (Os participantes) fazem um 

questionário de autoavaliação em três meses ((para ver) se conseguem melhorar e 

decidem se continuam a participar) 

 A duração das atividades não supera meio ano no máximo, senão há sensação 

de fadiga. 

 Não consigo me lembrar de nada construtivo.  

 

 

IV: Está bem, já respondeste a todas as perguntas. Obrigado mais uma vez pela 

tua participação~ 

2CN5 

 

Participante 2CN5 (CN5): Estou 

     Professor, começamos agora? 

Investigador (IV): Estás disponível agora? 

    Sim, está bem 

CN5: Estou. 

IV: Primeiramente muito obrigado pela tua participação nas atividades e pela 

disponibilidade para fazer a entrevista comigo. Vou utilizar as seguintes respostas 

no meu futuro relatório, não te importas? 
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CN5: Não me importo. 

 

 

(1.1) 

IV: Está bem, a minha primeira pergunta é: normalmente como aprendes o 

Português? Qual a tua estratégia de aprendizagem mais utilizada? 

CN5: Principalmente aprendo seguindo o que o professor da universidade planeia, 

por outro lado também faço exercícios que comprei na internet, sigo as contas 

públicas (do WeChat) relacionadas com Português e leio também notícias em 

Português. 

 Estratégias de aprendizagem: além de aprender os conhecimentos nas aulas, 

adquirir outros conhecimentos do Português através da autoaprendizagem.  

 

 

(1.2) 

IV: Então qual a tua maior dificuldade durante a aprendizagem de Português? 

CN5: O contacto com o texto original em Português é relativamente pouco. 

IV: Por isso, achas que a quantidade de leitura não é suficiente? 

CN5: Sim. 

 

 
(2.1) 

IV: Em relação a utilizar as redes sociais para treinar Português, qual a tua opinião? 

Achas que é possível aprender Português através das redes sociais? 
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CN5: Penso que assim pode ter mais contacto com os portugueses e o Português 

que se aprende é mais autêntico. 

IV: Então achas que é possível aprender Português de que forma? 

CN5: Penso que é possível aprender Português por meio das redes sociais, mas 

também não se deve faltar de complementar os conhecimentos nas aulas na China. 

IV: Consideras que há algumas formas ou modos concretos?  

CN5: Acho que comunicar mutuamente através da organização de tópicos em que 

ambos os colegas chineses e portugueses têm interesse já é muito bom. 

 Ou seja, tal como as atividades que realizámos neste semestre já é muito bom. 

 Pode-se apreender muitas expressões “portugalizadas”. 

 

 

(2.2) 

IV: Para ti, qual a diferença entre o uso do Weibo para treinar Português e as 

estratégias que costumas utilizar para aprender? Que preferes? 

CN5: Treinar Português através do Weibo tem menos quantidade de desafios, o 

tempo é mais flexível. Penso que se deve valorizar ambas as formas de 

aprendizagem e as integrar. 

IV: E para ti como é que se pode integrar as duas formas? 

CN5: Por exemplo, os tópicos dos desafios no Weibo podem ser definidos conforme 

o que os colegas chineses e portugueses aprendem nas aulas neste dia.  

 Assim pode-se comunicar mais. 

 

(3.1) 

IV: Quais é que achas que são as vantagens e desvantagens do uso das redes 

sociais na aprendizagem de Português? 

CN5: Vantagens: aprender expressões mais autênticas e conhecer mais amigos 

portugueses. 

 Desvantagens: poder demorar muito quando se está muito ocupado por causa 

da baixa obrigatoriedade. 
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(3.2) 

IV: E achas que aprendeste algo durante estas atividades? Principalmente em que 

aspeto? 

CN5: Claro que sim! Por exemplo, consegui corrigir muitos problemas em relação 

à lógica de Mandarim nas minhas expressões em Português e conheci algumas 

palavras e frases mais coloquiais e práticas em Português.  

IV: Pensas que isto corresponde ao teu objetivo de aprendizagem? O que 

aprendeste é útil para a tua aprendizagem e uso no quotidiano? 

CN5: Corresponde sim, é útil. Posso utilizar um Português mais coloquial quando 

comunico com os leitores. 

 

 

(3.3) 

IV: Qual a tua experiência mais especial e inesquecível durante as atividades? 

CN5: Foi quando recebi os votos duma colega portuguesa depois de eu escrever 

os desejos para o ano novo que me fez muito feliz. Além de aprender o Português, 

o que recebi mais foi a amizade. 

 

 

(3.4) 

IV: E durante as atividades, qual a tua maior dificuldade? 

CN5: Não realizei todas as atividades porque eu tinha muitas coisas para fazer. 

 

 

(4.1) 

IV: Achas que há algumas razões que podem causar a perda da tua motivação em 
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participar? 

CN5: (Tinha) muitas atividades na China (universidade), muitas tarefas de estudo 

e a minha capacidade de coordenação não é forte. 

IV: Além dos motivos pessoais, consideras que existem ainda outras razões? 

CN5: Não. 

 

 

(5.1) 

IV: Se continuarmos estas atividades, qual será a tua opinião? 

CN5: Espero que mais colegas chineses e portugueses possam participar. 

 

 

(5.2) 

IV: Se te convidarmos para desenhar e planear as atividades, como vais organizar? 

CN5: Pode encorajar mais colegas para participar, mas em grupos diferentes, e 

organizar e combinar os grupos de participantes chineses e os de portugueses para 

fazer diferentes desafios. 

 Assim a quantidade de desafios para cada pessoa não vai ser muito grande. 

 A participação também será melhor e, ao mesmo tempo, também praticam 

Português. 

 

 
IV: Está bem, obrigado. Já respondeste a todas as perguntas. Obrigado mais uma 

vez pela tua colaboração.  

CN5: De nada, professor. 

 Não foi nada, foi o que devia fazer.  
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Anexo XIII: Transcrições das entrevistas aos participantes na terceira 

intervenção 

3CN1 

 

Investigador (IV): Estás aí, Glória? 

Participante 3CN1 (CN1): Estou, professor. 

        (emoji) 

IV: Então começamos? 

CN1: Está bem! 

IV: Primeiramente agradeço a tua participação nas atividades e também a tua 

disponibilidade para me colaborar para fazer esta entrevista. As tuas respostas vão 

ser registadas através de capturas de ecrã que poderei usar no meu futuro relatório, 

não te importas? 

CN1: Não me importo. 

 

 

(1.1) 

IV: Está bem, em primeiro lugar, queria perguntar-te normalmente como costumas 

aprender Português? Qual a estratégia que usas mais? 

CN1: No início quando estava com base zero, contactar com o Português dependia 

completamente do que o(s) professor(es) do curso me introduzia(m). Na fase 

intermediária, depois de ter uma estrutura da compreensão em relação ao 

Português, ia sempre procurar e ler os livros relacionados com esta área que eram 

principalmente gramáticas. No dia-a-dia também discuto com os colegas 

relativamente aos conhecimentos que não entendo. Em geral, a estratégia que uso 

mais é ler livros para resolver as dúvidas durante a aprendizagem de Português. 
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(1.2) 

IV: E na tua opinião, qual a maior dificuldade durante a aprendizagem de Português? 

CN1: Raramente uso o que aprendo na vida real. E isto faz com que continue a não 

saber utilizar ou esqueça constantemente alguns conhecimentos que aprendi.  

IV: Podes concretizar as dificuldades que tens encontrado durante a aprendizagem? 

CN1: Por exemplo, as expressões quotidianas que aprendemos nas aulas, alguns 

usos e combinações de palavras fixas (por exemplo: assustar-se com), se não os 

uso na vida real depois de aprender, sinto que tenho dificuldades em decorar esses 

usos e passo a não pensar em usá-los, sendo assim mais difícil de dominar este 

tipo de conhecimentos. 

E também no aspeto da pronúncia, sinto que no ambiente linguístico atual, a minha 

pronúncia está sempre um pouco imprecisa, não importa quanto tempo use para 

praticar. Isto também é um dos fracassos durante a minha aprendizagem. 

Além disso, também converso com os amigos, cuja língua materna é português, 

que conheci nas redes sociais. Eles usam sempre algumas expressões linguísticas 

que não aprendemos ou de que não estou à espera, fazendo-me sentir mais 

dificuldade.  

 

 

(2.1) 

IV: Quanto à utilização duma rede social para treinar Português, qual a tua opinião? 

Achas que é possível aprender Português através das redes sociais? De que modo, 

por exemplo? 

CN1: Penso que a utilização duma rede social para treinar Português é muito útil 

para nós. O que usamos mais no dia-a-dia são o telemóvel e as suas aplicações 

de rede social, o uso de Português na socialização quotidiana pode-nos ajudar de 

uma forma qualitativa.  
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  Acho que construir uma pequena comunidade numa rede social em que todos 

os aprendentes de Português utilizam, comunicam entre si em Português todos os 

dias e partilham a vida permitir-nos-ia obter ganhos diferentes. Ainda se podem 

publicar uns desafios estreitamente relacionados connosco que nos permitiram 

escolher partilhar os nossos pontos de vista, utilizando Português em todos os 

aspetos da nossa vida. Isto é muito relevante. 

 

 

(2.2) 

IV: Na tua opinião, qual a diferença entre a utilização do Weibo para praticar 

Português desta vez e a estratégia que costumas utilizar na aprendizagem? Qual 

preferes? Porquê? 

CN1: A utilização do Weibo para praticar Português retirou-me dos padrões de 

orações e regras e normas do livro, permitindo-me aprender a morfologia e sintaxe 

que se podem utilizar na vida social, durante a comunicação com os colegas e a 

professora, também aprendi muitos usos que eles utilizavam, conseguimos fazer 

uma troca de conhecimentos. E também a forma do uso do Weibo pode influenciar-

me a qualquer hora em qualquer lugar, abria a aplicação quando tinha tempo para 

ver se havia algumas partilhas novas da professora e dos colegas. Esta flexibilidade 

sem restrições temporais nem espaciais é o que o livro não me pode proporcionar. 

Prefiro utilizar o Weibo para comunicar com os colegas a fim de aprender Português. 

 

 (3.1) 

IV: E para ti, quais são as vantagens e desvantagens da utilização das redes sociais 

na aprendizagem de Português? 

CN1: Há varias vantagens, a maior é permitir aplicar maximamente o Português na 

nossa vida quotidiana como referi antes, utilizando os conhecimentos na prática. 

  Em relação às desvantagens, penso que sou uma pessoa com fraco 

autocontrolo, a prática de Português nas redes sociais relaciona-se 

incontestavelmente com o uso do telemóvel e computador. Por isso, às vezes 

distraí-me quando fazia os desafios ou comunicava com os colegas, abria outras 

aplicações e esquecia-me de estudar Português, sendo, também, um problema que 
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pessoalmente estou sempre a tentar ultrapassar. 

 

 

(3.2) 

IV: Consideras que aprendeste alguma coisa durante as atividades? Podes 

especificar em quais aspetos? 

CN1: Aprendi algumas novas combinações de palavras fixas e usos quotidianos 

que os outros colegas tinham utilizado. 

  Fora dos desafios, às vezes também comunicávamos em relação ao seu 

conteúdo e partilhávamos as nossas ideias respeitantes à maneira como 

utilizávamos Português para expressar bem o que pensávamos. Trazer os desafios 

de Português nas redes sociais à vida e discutir com os colegas também são um 

dos meus ganhos na aprendizagem. 

 

 
(3.3) 

IV: Durante as atividades, qual é a experiência mais especial e inesquecível para 

ti? 

CN1: Uma vez houve uma atividade para falar sobre as novidades recentes/ o 

estatuto pessoal recente, escrevi sinceramente em Português os meus 

pensamentos e atitudes naquele período. Pensava que o meu Português podia não 

permitir os outros entender os meus sentimentos. Mas quando vi os comentários 

de concordância e elogios dos colegas e da professora no dia seguinte, senti que 

participar nestas atividades podia fazer os participantes falar sobre os seus 

pensamentos íntimos. Esta experiência permanece nítida na minha memória. 

 

 

(3.4) 

IV: E para ti, qual é a maior dificuldade durante as atividades? 

CN1: Ter uma reação rápida a respeito de utilizar Português para falar sobre as 
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coisas banais no dia-a-dia ou traduzir algumas expressões orais de Chinês em 

Português de uma forma correta. 

IV: Normalmente levavas quanto tempo para realizar e publicar um desafio? 

CN1: Cerca de uma hora. 

 

 
(4.1) 

IV: Existe alguma razão para a perda de motivação de participar nas atividades 

durante o processo? 

CN1: Não sabia como se traduzia as expressões idiomáticas em Chinês na minha 

cabeça e isto podia prejudicar a autoconfiança, mas, ao mesmo tempo, também 

ajudou a criar a minha capacidade de exprimir as minhas ideias de uma forma 

alternativa.  

 

 

(5.1) 

IV: Se continuarmos estas atividades, tens alguma sugestão? 

CN1: Sugiro que se disponibilizem mais redes sociais para os aprendentes 

utilizarem, porque muitas vezes houve problemas do programa que eram difíceis 

de resolver quando utilizávamos o Weibo para fazer os desafios e causou umas 

dificuldades desnecessárias. 

IV: Podes concretizar em que aspeto? 

CN1: Não se podia enviar post e às vezes não apareceram os comentários devido 

ao problema inerente da própria aplicação. 

 

 
(5.2) 

IV: Está bem, e em relação ao planeamento das atividades, se te convidarmos para 

desenhar e organizar as atividades, como irás organizar? 

CN1: Penso que estas atividades que o professor organizou desta vez foram um 

sucesso. Se for eu, continuarei a utilizar a maneira da organização do professor. 
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Mas vou acrescentar umas formas de interação no Qzone e nos Moments do 

WeChat. 

IV: Em relação ao conteúdo das atividades, irás complementar alguma coisa? 

CN1: Não 

 

 

(6) 

IV: Está bem, foram as perguntas todas. Agradeço a tua colaboração outra vez. 

CN1: (emoji)(emoji) 

3CN2 

 
(0) 

Investigador (IV): Estás aí, Vera? Começamos se estás preparada? 

Participante 3CN2 (CN2): Sim, sim, estou. 

         Está bem. 

IV: Primeiramente agradeço a tua participação nestas atividades e também a 

disponibilidade para me colaborar nesta entrevista. Irei registar as tuas respostas 

através da captura de ecrã e poderei utilizá-las no meu futuro no relatório, não te 

importas? 

CN2: Não me importo. 

 

 

(1.1) 

IV: Está bem, a minha primeira pergunta é normalmente como estudas Português? 

Quais são as estratégias que costumas utilizar? 

CN2: As estratégias que costumo utilizar são assim: além de estudar o conteúdo 

do manual nas aulas no dia-a-dia, também memorizo o vocabulário, leio umas 

gramáticas e ouço uns áudios. Também costumo comunicar de uma forma simples 
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com os meus colegas. 

 

 

(1.2) 

IV: Qual a maior dificuldade para ti durante a aprendizagem de Português? 

CN2: Para mim, as maiores dificuldades concentram-se na audição e expressão 

oral, acontece muitas vezes que não consegui perceber frases simples nem dizer 

coisas fáceis. 

IV: Podes especificar? 

CN2: Para mim, a compreensão oral é muito difícil, na maioria das vezes, não 

consigo entender no áudio as palavras que já aprendi que acho muito estranhas. 

Ademais, na oralidade, muitas vezes quero dizer umas coisas muito fáceis, mas 

sinto dificuldades em organizar as palavras. E quanto mais stressada estou, pior 

fico pois só consigo falar muito devagar, palavra a palavra. 

 

 
(2.1) 

IV: No que diz respeito ao uso de uma rede social para treinar Português, qual a 

tua opinião? Achas que é possível aprender Português através das redes sociais? 

De que modo, por exemplo? 

CN2: Penso que aprender Português através das redes sociais é útil, acho que a 

aprendizagem nas redes sociais pode aumentar o nível de Português, 

especialmente na leitura e escrita, e também penso que aprender Português nas 

redes sociais é praticável. Acho que se pode realizar através de, por exemplo, 

publicar posts/enviar mensagens e criar grupos para discutir e entre outros.  

 



568 

 

(2.2) 

IV: Qual a diferença entre o treino de Português no Weibo desta vez e as estratégias 

que costumas utilizar? Qual preferes? Porquê? 

CN2: Penso que a maior diferença é que normalmente a minha aprendizagem se 

focaliza mais na memorização repetitiva dos conhecimentos básicos e as atividades 

no Weibo se concentram em comunicação, escrita e aplicação. Acho que se for o 

exercício básico do quotidiano, prefiro as estratégias que uso, porque parecem 

mais os hábitos que tinha durante a escola secundária para fazer apontamentos, 

ler os manuais e memorizar de uma forma repetitiva. E no aspeto de comunicação 

e escrita em Português, prefiro estes exercícios no Weibo por que há duas razões 

principais: 

1. Existe a participação dos colegas do grupo, assim sinto interesse. Cada vez 

depois de publicar posts, tinha muita expetativa em receber comentários dos 

colegas e comunicar com eles. Na minha aprendizagem quotidiana, posso não 

ter interesse em levar tempo para escrever estes conteúdos. 

2. Os tópicos são diversificados, assim aumentei o meu vocabulário 

inconscientemente e também apliquei os que aprendi no dia-a-dia, penso que é 

muito útil por mim. 

 

(3.1) 

IV: E para ti, quais são as vantagens e desvantagens de utilizar redes sociais na 

aprendizagem? 

CN2: Para mim, a vantagem do uso das redes sociais durante a aprendizagem é 

mais interessante do que as estratégias habituais de estudar, não sendo muito 

“secante”. Especialmente o processo de comunicar os tópicos com os colegas é 

muito interessante. E a desvantagem é que também podem surgir uns problemas 

durante a realização desta forma de estudar também, por exemplo, a falta de 

treinamento de audição e produção oral. 
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(3.2) 

IV: Aprendeste algo durante estas atividades? Principalmente em que aspeto? 

CN2: Tive um grande ganho nestas atividades; através dos desafios, li muitas 

frases de exemplo através da consulta do dicionário e tentei utilizar muitas palavras 

que aprendi, mas não sabia usar. E também aprendi muitas palavras com que não 

tinha tido contacto antes através da aprendizagem desta vez. 

 

 

(3.3) 

IV: Durante as atividades, quais são as tuas experiências mais especiais e 

inesquecíveis? 

CN2: Penso que a experiência mais especial foi o desafio de uma vez sobre a 

canção chinesa favorita. Escolhi uma canção de que gosto muito, mas estava muito 

angustiada por não conseguir traduzir o que a música exprimia, usei muito tempo 

para pensar como traduzir e só consegui um resultado não muito satisfatório. 

 

 

(3.4) 

IV: Durante as atividades, qual a maior dificuldade para ti? 

CN2: A maior dificuldade foi que não conseguia expressar bem o que queria dizer 

devido ao meu nível de Português e não dominava muito bem alguns pontos 

gramaticais e palavras, acabava por optar pela “segunda melhor maneira” para 

mudar a expressão, mas o efeito podia não ser muito bom. 

 

 

(4.1) 

IV: Existe alguma razão para perder a motivação de participação? 

CN2: Às vezes, não me sentia muito bem e perdia um pouco a vontade. Quando 

estava bem disposta, tinha sempre vontade (de participar). 
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(5.1) 

IV: Se continuarmos este projeto, qual a tua sugestão? 

CN2: Penso que se pode acrescentar maneiras de publicar áudios e vídeos para 

os desafios. 

IV: Pode falar de uma forma mais concreta? 

CN2: Penso que além dos desafios de publicar posts, também se pode aproveitar 

o Weibo para criar grupos e publicar desafios regularmente para os participantes 

comunicarem dentro do grupo através da publicação de áudio ou vídeo. 

 

 
(5.2) 

IV: Em relação ao conteúdo das atividades, se fores tu que desenhasses e 

planeasses as atividades, como vais as organizarias? 

CN2: Se for eu, provavelmente vou preparar dois tópicos parecidos para cada 

desafio e os participantes podem escolher um deles. Se é possível aproveitar o 

Weibo para criar grupos, penso que além de publicar posts, pode-se ainda planear 

outros tipos de desafios, por exemplo, fazer dobragem dum vídeo curto de 

desenhos animados e publicar em forma de gravações de áudio, etc.  

 

 

IV: Está bem, foram as minhas perguntas todas, obrigado mais uma vez pela tua 

colaboração. 

CN2: Está bem, está bem. 
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3CN3 

 
(0) 

Investigador (IV): Estás, aí Simão? Se estiveres preparado, podemos começar? 

Participante 3CN3 (CN3): Estou preparado (emoji). 

IV: Está bem, primeiramente agradeço a tua participação nas atividades e também 

a tua disponibilidade e colaboração para esta entrevista. Vou fazer capturas de ecrã 

das tuas respostas para as registar e utilizar no meu futuro relatório, não te importas? 

CN3: Não me importo. 

 

 

(1.1) 

IV: A minha primeira pergunta é normalmente como estudas Português? Quais são 

as estratégias que costumas usar na aprendizagem? 

CN3: Normalmente é através das aulas e também ouço umas músicas de 

Português para aprender a língua. As estratégias de aprendizagem são geralmente 

decorar o vocabulário antes do texto na diagonal e tentar memorizar estas palavras 

quando as encontrar ao ler o texto para ver se consigo decorá-las. Se não consigo, 

uso um marcador para as marcar e registo no caderno que poderei ver depois. Às 

vezes quando encontro os textos pequenos que não são diálogos, tento decorá-los 

que é benéfico para a memorização e compreensão das preposições e alguns 

pontos de gramática. Quanto à aprendizagem da fonética, gravo a minha voz para 

ver qual a diferença entre ela e a do manual e também peço aos colegas que 

estudam melhor para ajudar a ouvir a fim de ver quais são os erros que eu próprio 

não consigo perceber e os outros entendem nitidamente. E depois corrijo-me. 
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(1.2) 

IV: Durante a aprendizagem de Português, qual a maior dificuldade para ti? 

CN3: Penso que é usar Português para comunicar com outros. 

IV: Pode especificar em quais aspetos, por favor? 

CN3: Por exemplo, quando os leitores me fazem perguntas em Português, 

obviamente consigo responder-lhes, mas fico muito nervoso, até me esqueço de 

tudo. E não me lembro de nenhuma palavra, assim não consigo usar Português 

para comunicar com os professores. 

 

 

(2.1) 

IV: Em relação ao uso de uma rede social para praticar Português, qual a tua 

opinião? Consideras que é possível aprender Português através das redes sociais? 

Em que modo por exemplo? 

CN3: Penso que utilizar as redes sociais para praticar Português é um método 

muito bom para aprender a língua. Acho que se pode aproveitar as redes sociais 

para conversar com os falantes nativos de Português para aprender esta língua. 

Durante a conversa, o conteúdo relacionará com o uso dos tempos e vozes verbais 

e do vocabulário que conheço, podendo aplicar os conhecimentos que aprendi no 

livro na prática. 

 

 

(2.2) 

IV: Em relação às atividades desta vez que fizeste no Weibo, para ti, qual a 

diferença das estratégias que costumas utilizar na aprendizagem? Qual preferes? 

Porquê? 
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CN3: Penso que as diferenças entre as atividades desta vez de praticar Português 

no Weibo e as estratégias que normalmente uso na aprendizagem são o “inut” e o 

“output”. Normalmente estudo somente os conhecimentos do livro, raramente tendo 

oportunidade de os utilizar. Praticar Português no Weibo pode ter um bom “output”, 

apresentando os conhecimentos que aprendo no dia a dia, e quando encontro as 

palavras que não conheço, posso consultar a tempo e assim aprendo palavras 

novas. Acho que, para mim, a combinação das duas formas é melhor, só estudar e 

não usar não faz sentido para a aprendizagem desta língua. Mas o treinamento no 

Weibo tem um pré-requisito que é ter uma certa base de Português que não se 

pode separar da aprendizagem quotidiana. 

 

(3.1) 

IV: Na tua opinião, quais são as vantagens e desvantagens do uso de uma rede 

social na aprendizagem de Português? 

CN3: A vantagem é utilizar o que se aprende e a desvantagem é não se sabe se o 

uso está correto. 

IV: Podes especificar? 

CN3: Por exemplo no último desafio no Weibo, queria expressar que tipo de pessoa 

gostaria de ser no futuro. A palavra “tornar” que utilizei foi do futuro do indicativo, 

mas penso que também se podia usar o presente do indicativo, assim não sei se 

errei no aspeto do tempo verbal. 

 

 

(3.2) 

IV: Consideras que aprendeste algo durante esta atividade? Especificamente em 

que aspeto? 

CN3: Penso que o maior ganho foi o aumento do meu vocabulário. Porque muitos 

desafios requeriam o uso de algumas palavras que não aprendíamos no estudo 

diário, assim só podíamos consultar o dicionário por si próprio que acumulava 

pouco a pouco umas palavras. E isto manifesta concretamente em que me custa 

menos a ler uns textos mais longos, porque conheci mais palavras e o seu 

significado. 
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(3.3) 

IV: Durante as atividades, quais são as tuas experiências mais especiais ou 

inesquecíveis? 

CN3: A experiência mais inesquecível foi no desafio 13 quando apresentava uma 

comida típica de Portugal. Como não sabia escrever, fui procurar informações na 

Internet, achei a história de origem do bolo-rei muito interessante e escrevi essa, 

aumentando os meus conhecimentos sobre a gastronomia portuguesa. 

 

(3.4) 

IV: E para ti, qual a maior dificuldade durante as atividades? 

IV: Estás aí ainda, Simão? 

CN3: Penso que é não poder exprimir bem, ou seja, a questão de tradução. Podia 

não encontrar as palavras correspondentes em Português, assim não sabia como 

se fazia, só podia fazer uma “tradução dura/literal” ou usar o pinyin para expressar. 

Por exemplo no desafio 22, queria dizer “Bakkwa de rato” mas traduzi para “rato 

seco” que devia significar rato seco, assim não foi a mesma coisa que queria dizer. 

 

 

(4.1) 

IV: Existe alguma razão para perder a motivação em participar? 

CN3: A questão de saúde pessoal. Quando estava doente, esqueci-me de participar 

nas atividades e senti-me preguiçoso e não quis participar. 

 

 

(5.1) 
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IV: Se continuarmos estas atividades, tens alguma sugestão? 

CN3: Não tenho mais sugestão, porque penso que o conteúdo destas atividades é 

diversificado, incluindo a vida na universidade, a cultura tradicional e também os 

conhecimentos interculturais. O seu conteúdo é muito global. 

 

 
(5.2) 

IV: Se fores tu a desenhar e planear as atividades, como vais organizar? 

CN3: Organizar que atividades? (emoji) 

IV: Organizar as atividades deste projeto. 

CN3: Se for possível, vou convidar mais falantes nativos de Português, por exemplo, 

os estudantes do Instituto Confúcio e os portugueses que vieram para a China para 

ter uma comunicação um a um. Mas os tópicos são fixos, tal como, “qual a tua 

comida favorita”; penso que é possível simular os cenários de comunicar com os 

portugueses no futuro se as duas pessoas desenvolverem conversas a partir daí e 

também podem usar expressões linguísticas mais utilizadas no dia-a-dia. 

 

 

IV: Está bem, foram as minhas perguntas todas, obrigado pela tua participação e 

colaboração. 

CN3: De nada (emoji) 

3CN4 

 

Investigador (IV): Estás aí， Érica? Começamos se estás preparada? 
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Participante 3CN4 (CN4): Estou. 

                   Pode ser. 

IV: Primeiramente obrigado pela tua participação nestas atividades todas e a 

disponibilidade para colaborar para esta entrevista. Em seguida, as tuas respostas 

irão ser registadas por capturas de ecrã e poderei utilizá-las no meu futuro relatório, 

não te importas? 

CN4: Não me importo.  

 

 

(1.1) 

IV: Está bem, a minha primeira pergunta é normalmente como estudas Português? 

Quais são as estratégias que utilizas mais? 

CN4: Normalmente revejo o conteúdo que os professores dão nas aulas e 

memorizo os conhecimentos. Se tiver tempo, preparo o conteúdo para o dia 

seguinte. 

IV: Não tens nenhuma estratégia específica? 

CN4: Parece-me que não… 

 

 

(1.2) 

IV: E durante a aprendizagem de Português, qual a maior dificuldade para ti? 

CN4: A maior dificuldade penso que é memorizar as palavras, porque muitas vezes 

não consigo acertar. E a audição também, às vezes não entendo quando falam 

rápido ou com sândi, e também não consigo ter uma reação imediata quando ouço 

os números.  
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(2.1) 

IV: Em relação ao uso de uma rede social para treinar Português, qual a tua opinião? 

Achas que é possível aprender Português através das redes sociais? De que modo? 

CN4: Penso que aprender Português através das redes sociais é possível. 

  Quando queremos transmitir os nossos pensamentos através das redes 

sociais, vamos espontaneamente consultar as palavras que podem exprimir as 

nossas ideias. Assim aprendemos palavras novas. 

  Ou vemos o que os outros publicam, também aprendemos outras expressões. 

  E podemos aplicar o que aprendemos na vida real de uma forma prática. 

 

 
(2.2) 

IV: E para ti, qual a diferença entre o treinamento de Português no Weibo e as 

estratégias que costumas utilizar na aprendizagem? Qual preferes? Porquê? 

CN4: Penso que treinar Português no Weibo é mais ativo, porque tinha de organizar 

as palavras para exprimir os meus pensamentos por mim própria. 

  A minha aprendizagem diária tem mais input. 

  Cuja focalização está nos conhecimentos. 

  Provavelmente prefiro as estratégias que costumo usar no dia-a-dia. Porque 

se bem que a comunicação no Weibo relacione mais com um output ativo, mas não 

tenho forma para saber a exatidão do conteúdo que encontro na pesquisa e das 

minhas expressões. 

IV: Não há formas para garantir a exatidão, certo? 

CN4: Sim, porque no dicionário raramente explicitam se é Português de Portugal 

ou do Brasil, e quanto à gramática, no meu caso, posso não usar muito bem. 

  Se houver correções depois de publicar, penso que é mais útil.  
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(3.1) 

IV: Para ti, quais são as vantagens e desvantagens de usar redes sociais na 

aprendizagem? 

CN4: As vantagens são organizar as palavras por mim própria, aplicar e integrar os 

conhecimentos que aprendi e pesquisar espontaneamente as palavras que podem 

transmitir os meus pensamentos. 

  A desvantagem é não poder garantir a exatidão do conteúdo que publico. 

 

 

(3.2) 

IV: Aprendeste algo durante as atividades? Principalmente em que aspeto? 

CN4: Aprendi. Em primeiro lugar no aspeto de palavras, fortaleci o domínio de 

muitas palavras que tinha aprendido antes. Segundo antes não me lembrava de 

manter a concordância de número e de género, prestei mais atenção neste aspeto 

depois de escrever textos em Português umas vezes. Terceiro, , podiam-se usar 

muitas expressões que tínhamos aprendido. 

 

 

(3.3) 

IV: Para ti, quais são as experiências mais especiais e inesquecíveis durante as 

atividades? 

CN4: Durante as atividades, partilhámos muito sobre a nossa vida e os nossos 

pensamentos, consegui conhecer melhor os meus colegas, o que penso que é 

muito interessante. 

IV: Podes dar um exemplo em concreto? 

CN4: No desafio de partilhar as paisagens da universidade, porque sou uma pessoa 

que não gosto de tirar fotografias e não presto muita atenção a paisagens bonitas. 
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Depois de eles publicarem, acho que as fotos são realmente bonitas, precisamos 

de saber encontrar a beleza. 

 

(3.4) 

IV: Qual a maior dificuldade para ti durante as atividades? 

CN4: Nalguns desafios, não soube o que escrever. E no aspeto da interação com 

eles, penso que não havia muita coisa para interagir. 

 

 

(4.1) 

IV: Existe alguma razão para perder a motivação? 

CN4: Alguns tópicos em que não tenho muito interesse… 

 

 

(5.1) 

IV: Se continuarmos este projeto, qual a tua sugestão? Especialmente em relação 

à interatividade? Tens algumas ideias? 

CN4: É necessário ter tópicos fixos? 

IV: Tanto faz, podes falar as tuas ideias. 

CN4: Se continuarmos, penso que podem escolher tópicos livremente para publicar. 

Tópico fixo parece fazer uma composição que não tem muitas coisas para interagir. 

  Alguns comentários parecem elogios não sinceros. 

  Se for um tópico livre, talvez a gente tenha mais interesse. 
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(5.2) 

IV: Se fores tu a desenhar planear as atividades, como vais as organizar? 

CN4: Pode-se partilhar uns conteúdos com tópicos livres. Se encontrar problemas, 

pode-se comunicar em privado. Quanto ao limite do tempo (frequência), penso que 

é melhor ser duas vezes por semana como desta vez. 

 

 

IV: Está bem, foram as minhas perguntas todas. Obrigado mais uma vez pela tua 

colaboração. 

CN4: De nada, de nada. 

3CN5 

 
Investigador (IV): Estás aí, Filipa? Vamos começar se estiveres preparada? 

Participante 3CN5 (CN5): Está bem. 

IV: Primeiramente agradeço a tua participação nas atividades desta vez e a 

disponibilidade e colaboração para esta entrevista. Em seguida, as tuas respostas 

vão ser registadas em forma da captura de ecrã que poderei utilizar no meu relatório 

depois, não te importas? 

CN5: Não me importo. 

 (1.1) 

IV: Está bem, a minha primeira pergunta é normalmente como estudas Português? 

Quais são as estratégias que costumas utilizar na aprendizagem? 
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CN5: Primeiramente uso os materiais e os documentos que o professor nos dá. 

Além disso compro uns exercícios e materiais de leitura. E depois aproveito os 

média online, ouvir áudios, ver vídeos e ler artigos pequenos. 

  As estratégias são fortalecer a base e fazer uma expansão apropriada. 

IV: Podes explicar mais detalhadamente sobre as estratégias que utilizas? 

CN5: 1. Organizar o que aprendo nas aulas e fazer apontamentos todos os dias e 

memorizar. 

   2. Decorar o vocabulário fora das aulas. 

   3. Se ainda tiver tempo, faço uns exercícios. 

   Ouvir áudios em Português de manhã ou quando ando na rua. 

IV: São principalmente estes quatro aspetos, certo? 

CN5: Sim, são. 

 

(1.2) 

IV: E durante a aprendizagem de Português, qual a maior dificuldade para ti? 

CN5: Audição 

IV: Em que aspeto especificamente? 

CN5: Sinto que (os falantes de Português) falam rápido, engolem as sílabas, por 

exemplo, os artigos, objetos diretos e indiretos, não os consigo entender. 

  Até posso não perceber as palavras que conheço nos áudios. 

 

 

(2.1) 

IV: Em relação ao uso de uma rede social para treinar Português, qual a tua opinião? 

Consideras que é possível aprender Português através das redes sociais? De que 

modo? 

CN5: Penso que a interação é muito importante, senão é como se fosse fazer 

composições. 

   Penso que é possível, gosto da aplicação tal como HelloTalk em que se pode 

comunicar com falantes nativos da língua alvo. 

   Também se pode publicar posts e as pessoas de outros países também veem 
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e comentam. 

 

 

(2.2) 

IV: Qual a diferença entre o treinamento de Português no Weibo e as estratégias 

que costumas utilizar na aprendizagem? Qual preferes? Porquê? 

CN5: No caso destas atividades, treinar Português no Weibo parecia que estava a 

fazer duas composições cada semana e depois todos comentavam, praticando 

 principalmente a escrita e aumenta a capacidade de uso do vocabulário. 

  A minha estratégia de estudar é mais sintética, decorar o vocabulário, fazer 

leitura e ouvir áudios, mas é mais fechado e não é interessante. 

  Prefiro a minha estratégia habitual de estudar, porque posso planear o meu 

estudo de acordo com a minha situação real.  

 

 

(3.1) 

IV: Na tua opinião, quais são as vantagens e desvantagens do uso das redes 

sociais na aprendizagem de Português? 

CN5: Vantagens: 1. Mais flexível, aplicar os conhecimentos aprendidos de uma 

forma sintética. 2. Poder aprender conhecimentos fora dos manuais. 3. Simular a 

comunicação com os falantes dos países da língua portuguesa. 

  Desvantagens: 1. Utilizar as redes sociais para aprender não é muito 

sistemático, os conhecimentos que se podem aprender são mais de linguagem oral. 

  2. Pode ser incomodado por outras informações do telemóvel e não se 

consegue concentrar. 

  3. Quando o telemóvel não tiver bateria ou não houver Internet, pode 

influenciar o estudo. 
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(3.2) 

IV: Consideras que aprendeste algo nestas atividades? Em que aspetos 

principalmente? 

CN5: 1. Melhorei a minha capacidade e velocidade de escrita. 

  2. Aumentei o vocabulário. 

  3. Conheci melhor a vida dos colegas. 

 

 

(3.3) 

IV: Quais são as tuas experiências mais especiais e inesquecíveis durante as 

atividades? 

CN5: A mais inesquecível foi um post sobre o Festival da Lua que escrevi muitas 

palavras que foi a primeira vez que escrevi um texto tão grande em Português, não 

foi fácil. 

IV: Além disso, ainda tiveste alguma experiência mais especial? 

CN5: Conheci a história e a sua receita através do desafio sobre a Francesinha. 

 

 
(3.4) 

IV: Qual é a maior dificuldade para ti durante as atividades? 

CN5: A maior dificuldade é que não sabia usar Português para exprimir o que queria 

dizer, não conseguia encontrar palavras adequadas. 

  Por exemplo, escrever a receita de comida. 

 

 

(4.1) 

IV: Durante as atividades, existe alguma razão para perder a motivação de 

participar nas atividades? 

CN5: Não, só que às vezes achava que os tópicos não eram interessantes e não 

sabia o que escrever. 
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(5.1) 

IV: Se continuaremos estas atividades, tens alguma sugestão? 

CN5: Espero que a forma destas atividades seja mais diversificada, que não só se 

limite em escrever textos, mas também espero que desenhem algumas atividades 

para motivar a interação entre as pessoas. 

IV: Podes especificar? 

CN5: Por exemplo, pode criar um “quarto” online e cada vez publica um tópico. 

Todos participam na discussão, parece os grupos do WeChat. E também pode 

separar em dois lados, prós e contras, para fazer um debate. Também pode-se 

partilhar vídeos, parece que estaríamos a fazer comentários em tempo real, as 

pessoas expressam as suas opiniões… 

 

 

(5.2) 

IV: Em relação ao conteúdo das atividades e tópicos, se fores tu a desenhar as 

atividades, como vais organizar? 

CN5: Pode conversar sobre as músicas favoritas de Português, cultura, países da 

língua portuguesa, cidades… 

 

 
IV: Está bem, foram as perguntas todas, obrigado pela tua colaboração. 

CN5: Está bem, estou muito contente por ter podido participar nestas atividades 

desta vez. (emoji) 

Docente 
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